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I. Introductory Remarks

For several years past I have been translating and annotating the Shih-huo-
chih &7 in the Sung-shih 528, personally taking charge of the chapters on
Nung-tien #H (farming), Fang-tien M (land surveying), Wu-shui B2 (taxes),
and Pu-po #i B (cloths). While engaged in this work, I have gradually come to
note that the accounts in the Sung-shih Shih-huo-chih are mostly based on the
Kuo-shif B Shih-huo-chihs compiled during the Sung period. For this reason,
I first made researches on the compilation of the Sung-chao-kuo-shih HRERE]
(the State Histories of the Sung Dynasty) and published an article on it® In
the present study which is based on that article, I will further attempt to
elucidate the relationships between the Shih-huo-chihs in those Kuo-shihs and
the Shih-huo-chih in the Sung-shih.

1) Yoshiyuki SUTO EBEE > : So-chd-kokushi no Hensan to Kokushi-retsuden SRR s o
SR L 5 78 (Compilation of the Sung-chao-kuo-shih and the kug-skih-li-chuan B 5 7]
{#), Sundai Shigaku BFEESHEE, No. 9,
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Though not a few Kuo-shihs were compiled during the Sung period, detailed
discussions of them in the above-mentioned article will not be reproduced here.
Only those most closely related to the Shih-huo-chih of the Sung-shik will be
briefly discussed here. First, on 12th, 2nd month, the 9th year of Ta-chung-
hsiang-fu KR of Chén-tsung E5z (1016), Wang Tan “£H and others
completed compiling the Liang-chao-kuo-shih FEEIE S (the History of the Two
Reigns of Tai-tsu kil and Téai-tsung :52) in 120 bks. which consisted of 6 bks.
of chi #g, 55 bks. of chih &, and 59 bks. of chuan {#. It is said that 6 bks. of
the chih constituted the Shih-huo-chih. However, it seems that this Liang-chao-
kuo-shih was not handed down to the Southern Sung Period. On 1lth, 6th
month, the 8th year of T“len-shéng K%z of Jén-tsung {~52 (1030), the San-chao-kuo
-shih Z5BI5% (History of the Three Reigns of T¢ai-tsu, T¢ai-tsung, and Chén-
tsung) was completed by Lii I-chien E7#%§ and others. This was in 150 bks.
and comprised 10 bks. of chi, 60 bks. of chih, and 80 bks. of chuan; and it was
handed down to Southern Sung and is frequently quoted in various books,
such as the Hsi-tzi-chih-tung-chien-ch‘ang-pien EEILTHE SN by Li Tao Z=#.
In 6th month, Chia-yin If, the 5th year of Ytan-féng 7% under Shén-tsung
sz (1082), the Liang-chao-kuo-shik (History of the Two Reigns of Jén-tsung and
Ying-tsung 3¢5%) compiled by Wang Kuei g and others was completed. This
book in 120 bks., —5 bks. of chi, 45 bks of chih, and 70 bks. of chuan—is also
frequently quoted in various books, such as the Ch‘ang-pien E#fi. Subsequently,
in 8th month, chia-ch¢n F %, the 3rd year of Ch‘ung-ning 225 under Hui-tsung
Hs= (1104), the Shén-tsung-ch‘éng-shih F==E® in 120 bks. compiled by Ts‘ai
Ching #x, Téng Hstin-wu %% and others was completed; but probably
- because of its being compiled by a new policy party #iihE, it seems that this
book was not much used during the Southern Sung period. Therefore, the Shih-
huo-chih of the Shén-tsung-ch'éng-shih is only slightly quoted in the Ch‘ang-pien.
The Ché-tsung-ch‘éng-shih 5 521E 3 in 210 bks. was completed on 15th, 6th month,
the 4th year of Hstian-ho &#1 under Hui-tsung (1122), having been compiled
by Wang Pu Fiif, Wang Hsiao-ti T2 and others. The Shih-huo-chih of this
book, it seems, has never been quoted.. During the Southern Sung dynasty on
12th, 12th month, the 7th year of Ch‘un-hsi {88 under Hsiao-tsung %52 (1180),
was completed the Ssii-chao-kuo-shih-chih TU&EE % % (the chih of State History of
the Four Reigns of Shén-tsung, Ché-tsung #752, Hui-tsung, and Chin-tsung $k5%)
in 180 bks. by Li Tao and others.? This was certainly voluminous as a chih
7. It is also said that this chih of state history adopted a large quantity of

2) Moreover, the completion of the Ssi-chao-kuo-shih JUEAE 5 (State History of the Four
Reigns) was in 11th month, the 13th year of Chtun-hsi j&f2 (1186), when the Ssti-chao-
kou-shib-li-chuan PU#HE] 8 5i{& in 135 bks. by Hung Mai ¥ and others was presented
to the court; and the chi #2, chihz and chuan {4 of the Ssi-chao-kou-shik was in 350
bks. Cf. op. cit, )
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material from the Hsi-izii-chih-t‘ung-chien-ch‘ang-pien, another work by the same
author.® As for the relationships between the Chang-pien and the Shih-huo-
chih of the Ssi-chao-kuo-shih VUERELS, it may be said that the Chlang-pien, as
stated in the following, has also adopted a considerable quantity from the
Shih-huo-chih in the Ss#-chao-kuo-chih. This Shih-huo-chih is extensively quoted
in various books. Later, on 23rd, 8th month, the 2nd year of Pao-yu %5jjf under
Li-tsung #5z (1254), was presented to the Throne the Chung-hsing-ssii-chao-kuo-
shih-chih-chuan FREPUERE £ (History of the Renascent Four Reigns of
Kao-tsung #52, Hsiao-tsung, Kuang-tsung J:5% and Ning-tsung #52) by Hsieh
Fang-shu #7540 and others; and on 4th, 4th month, the 5th year of the
same era, this book revised and polished by Chéng Yian-féng FJTE and
others was presented to the Throne entitled the Chung-hsing-ssii-chao-chih-chuan
(History of the Renascent Four Reigns), but nothing is known as to the
number of books it contained.” Since Li Hsien-ch‘uan =08 first participated
in compiling this book as an official historian 3 #§{&#58, the section on the
Emperor Kao-tsung in this Shih-huo-chih seems to coincide with the accounts
in the Chien-yen-i-lei-chi-nien-yao-lu 3245 LI R4 Fgk which he compiled.® Since
this Shih-huo-chih was compiled in a hurry, it seems to have been rather
carelessly compiled after the section on Hsiao-tsung. This book is also quoted
in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao TERH#. As the Kuo-shih (State history) of the last
three Southern Sung reigns of Li-tsung and To-tsung E 42 and Prince Ying-kuo
B2 was not compiled, the section on them in the Sung-shih Shih-huo-chih
seems to have compiled on the basis of the Li-tsung-shih-lu FRREH, Jit-li B
J& (calendar), the To-tsung-shih-chéng-chi [&52HFBE0 and other materials, TFor
that very reason, this section gives so many historical facts not seen in other
books.®

As stated in the foregoing, the Sung-chao-kuo-shih includes the San-chao-kuo-

3) Yoshiyuki SUTG: Nan-sd no Li Tad Z£§% to Zoku-shi-ji-tsu-gan-chd-hen §iREHFERR
no Seiritsu (Li Tao ZEF of the Southern Sung Period and the Completion of the Hsii-
tzu-chih-t*ung-hsien-ch‘ang-pien.) Cf. Komazawa Shigaku EgiEE 512 No. 6.

4) As for the compilation of the several State histories above-mentioned, refer to Note 1.

5) Ching-yen-chin-chiang-ku-shih REEHEKEE in the CA‘ih-t‘ang-ts‘un-kiao What1EFE (bk.
2) by Kao Ssti-té 148, says that the Chung-hsing-ssit-chao-kuo-shih cRBLUEHE 3 can
not be compiled in a hurry; especially on ping /& (military affairs) and Ts‘ai §f (flnan-
cial affairs) in its chib 7, it says: MR - M, TEREREZUER, AKEH, U
FvEE, JETERE 3, BEA Z T by way of explaining the fact that Ping-chih
& (history of military affairs) and Shih-huo-chih &7 (history of flnancial affairs)
could not be compiled so readily. Though recorded as given between 3rd month, the 8th
year of Hsien-ch‘un g% and 10th month, the 9th year of the same era under To-tsung
=z, this address in my view must be of the Chéun-yu j&ijik era of Emperor Li-tsung ¥
=z because it is prior to the compilation of the Chung-hsing-ssit-chao-kuo-shih. TFor this
reason, I am of the opinion that this Shih-huo-chih was hastily compiled.

6) Cf. Note 1.



66 The Memoirs of the Toyo Bunko

shih compiled by Lu I-hsien and others, the Liang-chao-kuo-shih compiled by
Wang Kuei and others, the Shén-tsung-chéng-shih compiled by Ts%ai Ching,
'éng Hsiin-wu and others, the Ssit-chao-kuo-shih-chik compiled by Li Tao and
others, the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shik compiled by Ch‘ng Yiian-féng and
others; and as in every one of these the Shih-huo-chih was compiled, the Shih-
huo-chihs included in the Sung-chao-kuo-shih seem to have amounted to a
considerable quantity. That the Shih-huo-chihs in the Kuo-shik constituted the
fundamental material of the Sung-shih Shih-huo-chih, may be seen from the
general introduction to the Shi-hou-chih in the Sung-shik (Bk. 173) which says:
RERE, BEZE ORAWIE, REMRT, HZAEEBR, Hzh)
FARE, HESEE, THRTBEER.

“The Shih-huo system recorded in the former Shih-chih #3% of Sung,
namely, the chih of the Kuo-shih (State history), was enforced in a hurry and
abolished at once, or was frequently discussed but not enforced. According to
this book, it only served to make the book voluminous; but if omitted, the
circumstances would not be known. For the time being, extreme items have
been dropped, but really worthy items have been preserved.” This passage
explains the circumstances. Therefore, the Sung-skik Shih-huo-chih, was based
on the Kuo-shih Shih-huo-chih, but if it had been adopted entire, it seems some
extreme items were omitted because it would have grown too voluminous.
However, this is only a general statement. For the Sung-shik Shih-huo-chih
scems to have adopted some material not seen in the Kuo-shih Shih-huo-chih.
Thus the Sung-shih Shih-huo-chih had necessarily to be voluminous, because the
Kuo-shih Shih-huo-chih, the source of Sung-shih was considerable in volume,
and moreover some other materials were added. This accounts for the extra-
ordinary volume of the Sung-shih Shih-huo-chih among the various Shih-huo-
chihs of the various dynasties in Chinese history.

As for the relationships between those Kuo-shik Shih-huo-chihs and the
Sung-shih Shih-huo-chih discussed in the foregoing, they will be fully deliberated
in the following chapters. Now, as I have previously mentioned, I have
translated and annotated Nung-t'ien (farming), Fang-t‘ien (land-surveying), Wu-
shui (taxes), and Pu-po (cloths) in the Sung-shih Shih-huo-chih, in this study also
I will attempt to investigate the relationships between the two with special
reference to these points.
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II. Relationships between the Shib-huo-chih in the Kuo-shih
B and the Prefaces to the respective chapters

of the Shih-huo-chih in the Sung-shih.

In each chapter of the Sung-shih Shih-huo-chih, in the opening section, what
corresponds to a preface to each chapter is often given. As for Nung-tien #H
in the Shih-huo-chih, Sung-shih (Bk. 173), this section is missing, but Wu-shui §#
#t Ibid., (Bk. 174) has such a section. Among the Kuo-shih Shih-huo-chihs, what
corresponds to this occurs under Shih-huo &, Kung-wu B[R, Sung-chao-wu-
wu, KPFEM, in the Yi-hai Tig (Bk. 179). The two may be compared as
follows:

rx i RE) BEE

CEHRZD B, HFEH, BABEZ | R RAR HARZE LEZE

B, EiREE, MEFHEEE, 8 B, BERMELERR L, HEEZ

REZR, BHEERES, HEHZH, | B SEEEEZE R b, MR,

BB, B RS, 4 B | =1 R BT o2l '

e, B, BEHTH, Bk, H | EBRE TEREL, B, 4+

TOoZE, FIZEK, BRI, BT, SR 24,
(The underlines mark the differences. A similar marking will be employed in
all the quotations in the following‘ pages.)

When the two are compared, it may be seen that wu [ (tax) among the
five taxes, the tax on ming-t‘ien EEE] (private lands), and that on a fortress I
28 are almost similar; as to the taxes on tsa-pien 8 (additional tax), the Sung-
shik Shih-huo-chih omits the tax on salt £, the rest reads the same. Only,
the Sung-shih Shih-huo-chih reverses the order of the taxes on tsa-pien and the
taxes on ting-k‘ou T3 (adult persons). Apart from these, as to the taxes on
public fields 2H, the two records differ considerably; while the Kuo-shih
Shih-huo-chih concretely mentions kuan-chuang Bt (public manors), t‘un-tiien
M (public land cultivated by the military), ying-tien % (public land
cultivated by common people), the Sung-shik Shih-huo-chih abstractly says “all
lands belonging to the government.” As to the taxes on ting-k‘ou (adult
persons), the two records differ considerably; The Kuo-shih Shih-huo-chih says
“ According to the number of adult persons, rice is paid,” while the Sung-shih
Shih-huo-chih says “Farmers annually pay taxes on adult persons, money and
rice.” In spite of occasional differences, the two records generally agree, and it
is quite evident that the Sung-shih Shih-huo-chih is based on the account in the
Kuo-shih Shih-huo-chih. This account in the Kuo-shih Shik-huo-chih occurs in
other materials, and is quoted in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao Lighi@#% (Bk. 4) under
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Tiien-wu-k‘ao FHER#, Li-tai-tien-wu-shih-chi FRCH B2 %,
wR ORD, H¥A T, BAmZE, Bt - mE - 2, IR ECHFmBL F R
HEEZ®, BHEBEZERbE, BT, S5 - WIZHIR b, B3R
W A B - R AT, STk EEY, HTozR, #HT
ZER R o

This quotation is almost identical with the passage in the Kuo-shik Shih-huo-chih,
the order of the five taxes in the former identical with that in the latter, the
only difference being the expression £+ at the end of the explanation of the
five taxes, which is identical with the phrase in the Sung-shih Shih-huo-chih?
That is to say, the account in the Weén-hsien-t‘ung-k‘ao, though not expressly
stated, is evidently based on the Kuo-shih Shih-huo-chih. This shows that most
accounts in the Wén-hsien-tung-k‘ao are written according to the Kuo-shih Shih-
huo-chih. Moreover, this fact will also suggest that the accounts in the Wén-
hsien-tung-k‘ao are so closely related to those in the Sung-shikh Shi-huo-chih.
This account in the Kuo-shik Shih-huo-chih is also quoted in the Wén-chi

%% of Northern Sung Jkzk; for instance, the Tu-kuan-wén-chi e (Bk.
2) by Ch%n Shun-yii f5%4% under Hou-shéng-ti-ssti E:% U, one of the 25
articles entitled T‘ai-p‘ing-yu-wei-ts'¢ 475z B, reads:

SRTZWRE, HAH, HRE, H%S, B, STo, RFoe=, Db,

HE, Bl £RZXR, S/ EgEe,

Therein are enumerated these five taxes, and their order agrees with that in
the Kuo-shih Shih-huo-chih. This Téai-ping-yu-i-ts'é by Ch‘%n Shun-yii was
submitted to the Throne in the last year of Jén-tsung {52 The Hou-shéng-
ti-ssi is an article which condemns the injustice of officials who exploits the
wealth of the people.

Now, to which Kuo-shih of all the Kuo-shihs of the Sung dynasty does this
particular account in the Kuo-shik Shih-huo-chih correspond ? Judging from the
date of the writing of the Tai-p‘ing-yu-wei-ts'¢ by Ch‘n Shun-yi, it would seem
to correspond to the Shih-huo-chih in the San-chao- kuo-shik completed in the 8th
year of T‘ien-hsen X% under Jén-tsung (1030). Even in the T4en-wu-k‘ao M
W% in the Wén-hsien-i‘ung-k‘ao, this account is dated toward the end of the 5th
year of Tfen-hsi Ejg Chén-tsung jE32 (1021), or prior to 12th month, the Ist

7) Cf. Sei WADA FnmEEE: So-shi-Shokka-shi Yaku-chii HKHEBHEES (Treatise on the
Economy and Finance of the Sung) Vol. I. Notes 8-12 on Wu-shui W pp. 355-6.

8) Ch‘én Shun-yii [§i5%4y passed the examination named Hsien-liang-fang-chéng-k‘o 5 J5
IE®} in the 4th year of Chia-yu Zf (1059) under Emperor Jén-tsung {232, but op-
posing the riew policies at the beginning of Hsi-ning E2# under Shén-tsung ji#i5z, he
resigned. Trai-pling-yu-wei-ts'é¢ KZEATESE in the Tu-kuan-wén-chi FECE (Bk. 1)
says: HEEIWRLEAEREE, RT 2R, KM, ALK, BETRE, - - As it says
that over 30 years have passed since the enthronement of Jén-tsung {=%2, this T‘ai-p‘ing-
yu-wei-ts‘é was submitted to Emperor Jén-tsung in the last years of Jén-tsung.
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year of Chien-hsing ##, in which Jen-tsung was enthroned (1022). According
to Shih-huo &, Sung-chao-wu-wu 5REIFAR in the Yi-hai, the following passage
follows the passage on the five taxes:-
------ BHToZ®, #TEk, ARA, NEEE, B8, B L&
BR R, BEENE, BoBITE AT, REWEE, BITEER, B2, B
BATCAE, WEELE, B () 2% EnER-—E —FRC, sEReEs,
WEEETE HEE—E e

It reads: “Though a blank ledger Z247#F that was annually prepared since the
beginning of the reign of the Emperor Jén-tsung for the purpose of collecting
taxes, was renewed as before, and an operating ledger #47# especially prepared
every year containing an intercalary month was discontinued; but at the
request of Han Tu 3§ in the Ist year of Ching-yu & (1034), an operating
ledger was prepared every two years containing an intercalary month again.”
As for this passage in the Kuo-shih Shih-huo-chih, it is found under wu-shui in
the Shih-huo-chih of the Sung-shih (Bk. 174). The passage is almost identically
phrased.® As this is dated around the T‘ien-shéng and Ching-yu eras under the
reign of Jén-tsung, this passage must be one from the Shih-huo-chih in the Liang-
chao-kuo-shik compiled in the 5th year of Yilan-féng 504 under Shén-tsung jiise
(1082). If so, the passage on Sung-chao-wu-wu (Five taxes of the Sung dynasty)
is most probably a quotation from the Liang- chao-kuo-shih. It follows, therefore,
that this passage in the Shih-huo-chih in the Liang-chao-kuo-shih no doubt
followed the account in the San-chao-kuo-shik (Cf. The following.)

As seen in the foregoing, the section under Wu-shui (taxes) in the Sung-shih
Shi-huo-chih which corresponds is based on the preface to Wu-shui in the
Kuo-shih Shib-huo-chih. This may be observed also in every chapter of the
Shih-huo-chih. For instance, the first section under Yen & (salt) in the Shih-
huo-shih in the Sung-shih (Bk. 182) may be compared with the opening section
in the Kuo-shih-chih Bi¥ 7 quoted under Ch‘un-hsi-chieh-yen-t‘u EZEREIE in
Yen-tich 4% (salt and iron) in Yi-hai (Bk. 181) as follows:

=3 #E - MRE REE

CEsED BZIE, shbmitcs, B | Ezde=, Blf’tﬁﬁﬂc%: B, A
BRI D, B - B - M | EPTEEE D, B -k - ST
E. FEPTRREG. ShuRE, 5 | & BAW, BeiiEsiEh. KEs
FRINGE - BRI, BHBNE, FUKK | FEEE, K TR, SEERE, E’m :
Zy KFEHEE, R, BERES, 88 | B, BENEPE, SRrEERE
ZEATFE, HRER, FmlET, B | RERRZZ, s, Eﬁ@‘l\lﬁﬁ‘{r?
ZMER, BHERM, WRFK, AH ZEMM, BB, FIHKRZ,

pue|

Mitko «veee ZTEREE, AKFERIEE R, TR PERER,

I‘ﬂﬂ} E

9) Gf. Sei WADA; of. cit. Notes 149-155 on Wu-shui # pp. 395-6.
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Eie, HER %5&%’325&?/\, E]
BT, B H—H2uE, WAKE
/—\ETJJ_}ZO

This will show how the two accounts read alike. Nevertheless, the Sung-shik
Shih-huo-chih contains this passage :—*“ 5% EHIREEH, KT HeF------ FEIK
2% This is probably what the compilers of the Sung-skih Shih-huo-chih
added. Nor does this Kou-shih Shih-huo-chih mention that such phrases as Ko-
yen FElE (grain-salt), Mo-yen > (powdered salt), Chung-yen &g (salt produced
in the salt-farm) were employed, that the government allowed money and rice
to farm-hands I, and that the soldiers who patroled the salt pond in Chieh-
chou & JH were ca lled hu-pao-tu £ (treasure-protecting soldiers). However,
in the Hii-tzi-chih-t* ung-shien-ch‘ang-pien (Bk. 97), under Shih-sui £3; (This year)
the 5th year of T‘en-hsi, the following section corresponding to this is observed.
BRZHL M, REPISEEh, SE: B, SR SRt - s
RO, R PTRES L, SRR, TSN, HReEENGE - ZERL,
RUREE, SPMIRZ, KEEER, BNICFNERR, BZRES, 2815,
BHK, Frgik—, FEZMR, B FENE, giRkdt, % A5, Py
H3RH, AR, FHEEA, HESHEN, kEgs, -
According to the note on this item in the Chang-pien E#f, this account is based
on the Shih-huo-chih of the San-chao-kuo-shih, and the account in the Shih-huo-
chih of the Liang-chao-kuo-shik is added to it. According to this, the account in
the Sung-shih Shih-huo-chih is fairly close to this account in the Ch‘ang-pien ; and
in it are recorded such phrases as ko-yen, mo-yen, the practice of allowing
money and rice to chfi-hu if S (farming families) and chi-fu (farm-hands), and
some information concerning hu-pao-tu which fail to appear in the Kuo-shik
Shih-huo-chih quoted in the Yii-hai. Only the phrase Chung-yen is missing.1®
Again, this account also occurs in the Shang-tang-chin-shu-k‘ao-so-hou-chi |13 B
EEZRHE (Bk. 57) by Chang Ju-yit Z4n/& (Chiin-chiing ) under Ts‘ai-wu-
mén FIIKFY Cha-yen-lei ZEdH, Tsai-k‘ao-pén-chao-yen T AExNE.
mnED RERFE, BAZH, 510Mis, BHEFBEEEDL, $E2EE, i
FU, BFEH, SEEMTAE, BEEREDL, SR,
C3MEED HREMN L EEN, BHEr, 3Mks, Bk SNEENR
e, SR, MEE/ R, BER, FRHRT, Bk, MSRkes
TUE, HiERKTI, BT AR, WA5|MSEE, AATLE,

This is almost identical with the account in the Chéang-pien. As seen in this

10) Furthermore, under Yen-t‘ich %% under Chéng-chiieh-k‘ao fF#p# in the Weén-hsien-
tung-kao SCRKE (Bk. 15), we read: SRizH, HEBHBNEE, WHHILE LFE
RER, TEHHER, SHETA—DBE, WAKE, JANREELS, REMH 55
TR, WbR %, G HEEA, BEBEEDR. UKE. Herem is cpitomized
the account in the Kuo-shih Shih-huo-chih Bs: B&E.
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instance, the account corresponding to the preface of Yen g (salt) in the Sung-
shih Shih-huo-chih also seems to have been written on the bases of the Shih-
huo-chih in the San-chao-kuo-shih, or the Liang-chao-kuo-shih, and contains what
the compilers of the Sung-shih Shih-huo-chih newly added to it.

Further, hu-shih-po-fa Fifiii (land and sea trade) under the Shih-huo-
chih in the Sung-shih (Bk. 186) may be compared with the Shih-huo-chih in the
San-chao-kuo-shih quoted under Shih-po-hu-shih TFfAZE T in the Wén-hsien-t‘ung-
kfao (Bk. 20).
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This comparison shows that while the Shih-huo-chih in the San-chao-kuo-shih
records that Han befriended and traded with Hsiung-nu #j¢, Later Wei, that
dwelt in Chung-hsia %, traded with the southern states, Sui and T‘ang -
fraternized foreigners 38, and Later-T‘ang communicated with the northern
tribes Jv#, the Sung-shih Shi-huo-chih which was completed at the Yiian period
omits all these phrases; except for this the two accounts are almost identically

phrased. Consequently, it is evident that the section corresponding to the
preface of Hu-shih-po-fa in the Sung-shih Shih-huo-chih is based on the account
in the Shih-huo-chih in the San-chao-kuo-shik.

On the other hand, though the Kuo-shif Shih-huo-chih is not expressly
mentioned as its source, the description will often be found to be a quotation
from the Kuo-shih Shih-huo-chih if it is compared with the Sung-shih shih-huo-
chih and others. As previously pointed out, the description of wu-wu FH (five
taxes) in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao, has been identified as a quotation from the
Kuo-shih Shih-huo-chih by coinparing it with the Kuo-shik Shih-huo-chih in the
Yii-hai, and Wu-shui in the Sung-shih Shih-huo-chih. It may be seen, therefore,
that, as for the accounts in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao they are based upon the Kuo-
shih Shih-huo-chih though they describe not about their source. Now we may
compare ‘the note on the clause rigidly defining the system of Cha-i 3%7% (labour
duty), in 5th month, the 3rd year of Chien-lung 7% under the Emperor T¢ai-tsu
kil in the Huang—chaoﬁbien—nien-kang-mu-[]eiyao BRHRAE R E 2 (Bk. 1) by Chén
Chiin ¥ and the passage corresponding to the preface to I-fa 7% (requisitioned
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labor system) in the Shih-huo-chih in the Sung-shih (Bk. 177), and then these
two may be compared with the account in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao.
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In spite of slight differences in phraseology, the two are almost identical
expressions. Now we may quote what appears under 5th month, the 3rd year
of Chien-lung in Chih-i-k‘ao 7% (an article of lab‘oul~ duty) in the Wén-hsien-
t'ung-kao (Bk. 12):—

BOIIEEE S, AT EEY, BE - FE - W2
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This is perfectly identical with the account in the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-

%:“ J//{HT gﬂﬂﬁ{?ba = E _J * JHT

pei-yao. This fact shows that the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao and the
Wén-hsien-t‘ung-k‘ao have quoted it from one and the same source. Besides,
this account in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao being almost identically phrased with
the Sung-shih Shih-huo-chih, it may be conceived that, as in the above-mentioned
instance of the Sung-chao-wu-wu this again is the original source of the Kuo-shik
Shih-huo-chih. Further more, the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao gives at
its beginning a list of books from which it has quoted, and as it mentions the
Kuo-shik-chi-chih-chuan B3 {g&E M at the very beginning, this account also must
be a quotation from the Kou-shih Shih-huo-chih (San-chao-kuo-shih).

Thus the Kuo-shih Shih-huo-chih is quoted in the Huang-chao-pien-nien-kang-
mu-pei-yao and the Weén-hsien-tung-k‘ao, with no express admission of quoting
from the Kuo-shih-chih Bjs# .
section corresponding to the preface to Pu-po #i 5 in the Shih-huo-chih. For
the account under Shih 7 in Shih-ti-k‘ao #3#:% in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk.
20) and the section corresponding to the preface to Pu-po in the Shih-huo-chih

A similar statement may be made as to the

in the Sung-shih (Bk. 175) may be compared as follows:
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This shows that the text in the Wén-hsien-tung-k‘ao and the account in the
Sung-shih Shih-huo-chih are perfectly identical. The only difference is that a
careful note is attached to the account in the former, while it is absent in the
latter.'? This fact will prove that the text in the former at least is based on
the Kuo-shih Shih-huo-chih, Probably part of this note is a quotation from the
Shih-huo-chih in the Kuo-shih (San-chao-kuo-shih).

As seen in the foregoing, the sections corresponding to the preface to each
chapter of the Sung-shih shih-huo-chih seem to have been written on the basis
of the account in the Shih-huo-chih of the San-chao-kuo-shih or the Liang-chao-
kuo-shih. Some sections seem to have been purposely revised or some new
sections have been added by the compilers of the Sung-shif Shih-huo-chih. And
it would seem that these Kuo-shih Shih-huo-chihs have been quoted in the Hsi-
tzu-chih-tung-chien-ch‘ang-pien, the Wen-chih of Northern Sung, the Yi-hai, the
Wén-hsien-tung-k‘ao, the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao, and the Shang-
t‘ang-chiin-shu-k*ao-so.

II. Relationships between the Shih-huo-chih in the San-chao-
kuo-shilh =#Eish and the Shih-huo-chih in the Sumg-shik

As stated in the foregoing, the Shih-huo-chih in the San-chao-kuo-shih =1
5 was often quoted in the preface of each chapter of the Sung-shik Shi-huo-
chih; and the text of each chapter of the Sung-shih Shih-huo-chih is often based
on it. As this Shih-huo-chih in the San-chao-kuo-shih is often quoted in the

11) Cf. Sei WADA: op. ¢it. Notes 1-22 on Pu-po #55 pp. 573-9.
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Hiii-t zii-chih-t‘ung-chien-ch‘ang-pien JF#RBE R, let us first take up and com-
pare the section beginning with shih-ch‘un &2, 3rd month, (intercalary), the 2nd

year of Chien-lung ¢ in the Chlang-pien E#F (Bk. 2) and the account of

Nung-tien M in the Shih-huo-chih in the Sung-shih (Bk. 173).
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According to this the Chlang-pien in its note says “According to the original
chih Z 3, namely the Kuo-shik Shih-huo-chih, this account is under 2nd month,
the 2nd year of Chien-lung, but as the day of the month is unknown, it has
been mentioned after the intercalary month.” This is based on the Kuo-shih-chih
B % %, namely the Shih-huo-chih of the San-chao-kuo-shih. This account of the
Kuo-shih Shih-huo-chih is almost identical with the account of Nung-tien under
the Sung-shih Shih-huo-chih. Only a few slight differences in phraseology occur;
for instance, Sang-tsao I in the Kuo-skih Shih-huo-chih is Li-sang I in the
Sung-shik Shih-huo-chih, Nan-nii-shih-chéi-i-shang B4 —+-£5 k- (men and women
over 17 years of age) in the former, Nan-nii-shih-sui-i-shang B4 - (men
and women over 10 years of age) in the latter; “F:i#hsH, AT 82> in the
former, simply, “Bi#iZEH£32 ” in the latter. This account again occurs under
Shib-ch‘un, intercalary 3rd month, the 2nd year of Chien-lung, Sun-chieh-to-
shih-chtian #8EifE = ## under T‘ai-tsu-shéng-chéng AFEZEF in the T ai-ping-chih-
chi-t'ung-lei RZFVHINAFE (Bk. 2) by Png Pai-ch‘uan %7 Ji[, 2 middle Southern
Sung writer.
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This is almost identical with the account in the Kuo-shik Shih-huo-chih quoted
in the Ch‘ang-pien E#i; since the phrase sang-tsao is also found in this book, Li-
sang under Nung-tfen in the Sung-shik Shih-huo-chih must be an error. Again,
B4+l £ under Nung-tien in the Sung-shih Shih-huo-chih is here B4 +H %
Bl k. Thus, the accounts in the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih seem to be
quoted in the T ai-p‘ing-chih-chi-t'ung-lei. Tncidentally this also occurs under Li-
tai-t‘ien-fu-shih-chih [B{{ER> %) in Ten-wu-k‘ao EEE% in the Wén-hsien-t‘ung-
k'ao 30k (Bk. 4) as follows;
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Here it is described quite simply.!” ¥rom the foregoing, it may be seen that
this account of nung-tien in the Sung-shih Shih-huo-chih is based on the Kuo-
shik Shih-huo-chih, and the account is quoted in a number of materials.

Again, the Kuo-shih Shih-huo-chih quoted under Ist month, the Ist year of
Chien-té §¢4% (963) in the Hsi-tzi-chih-t‘ung-chien-ch'ang-pien (Bk. 4) may be
compared with wu-shui 7, the 4th year of Chien-lung in the Shi-huo-chih
in the Sung-shih (Bk. 174) as follows:
S | TREl REE
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This shows that the contents of the two accounts are almost alike. Only, hui-
chou & in the original chih, namely the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih
which is quoted on the Chang-pien E4fF is found to be hui-ch‘ao €% under
Wu-shui in the Sung-shih Shih-huo-chih; but both mean finance, they refer
to auditing tax bills prepared by the officers of the hsien B.'® This again
shows that this account in the Sung-shih Shih-huo-chih is based on the Shih-huo-
chih in the San-chao-kuo-shih. The account following this passage on wu-shui in
the Sung-shih Shih-huo-chih may be compared with that under hsin-hai 33
4th month, the 1st year of Chien-t¢ in the Ch‘ang-pien (Bk. 4) as follows:
TR B R FREl RESE
SHNZREE, TEBIEENG | SHNXERE, TNEBIESEHRER
MR, BRI BRER, BRI | A SRIG BRER, IR
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Thus both accounts agree perfectly. An identical account is found also under
the 4th year of Chien-lung, under T¢ien-wu-k‘ao in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk.
4)1®  From this it follows that this account in the Shih-huo-chih of the San-

chao-kuo-shif constitutes the basis of the accounts in the Wén-hsien-tung-k‘ao and

12) Cf. ibid. Notes 10-18. on Nung-t‘ien H pp. 16-7.

13) Furthermore, under the 4th year of Chien-lung Zif under T'ien-wu-k‘ao HJ#Z in
the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao SUERESZ (Bk. 4), we read : SR, #8588 #FE &, Thus an
Imperial message was issued to the provinces, and it prohibited hsien officials to audit
the financial accounts. Cf. Sei WADA : op. ¢it. Notes 48-50. on Wu-shui B&# pp.
363-4.

14) Cf. ibid. Notes 51, 52 on Wu-shui B&#R p. 364.
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the Sung-shih Shih-huo-chih. Then the item under jen-chén =& 5th month,
the 3rd year of Chien-té in the Chang-pien (Bk. 6) and wu-shui i in the
Sung-shik Shih-huo-chih may be compared as follows:—
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According to the note in the Ch‘ang-pien, this passage was first put “under 5th
month, the 2nd year of Chien-té in the Kuo-shik Shih-huo-chih,” but at the time
Shu # had not yet been conquered, so this passage was transferred to the part
~ dated 5th month, the 3rd year of Chien-t¢. The passage under Wu-shui in the
Sung-shih Shih-huo-chih is quite different from this; dispatching of officials to
collect taxes is recorded, but the date is missing ; moreover, though this is
recorded along with the account of the officials dispatched to superintend the
collection of taxes into the stores in the Ching-ch¥ g area, it does not record
the measurement revision in Shu. Under the 2nd year of Chien-lung, under
Tiien-wu-k‘ao in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk. 4), there occurs an account of the
officials sent to superintend the collection of taxes from the people and its storage,
as recorded in the Sung-shik Shih-huo-chih, but no record is made as to collection
of .taxes from the people or revising the measurements in Shu.! Consequently,
this account in the Shih-huo-chih in the San-chao-kuo-shik is stricken out or only
partially adopted in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao or the Sung-shih Shih-huo-chih; in
other words, the account in the Sung-shih Shih-huo-chih is sometimes a partial
adoption of the account in the Kuo-shi Shih-huo-chih.

Again, the Chao 58 (Imperial edict) of chi-mao & Jp 4th month, the 3rd year
of K‘i-pao B% (970) in the Hii-t zii-chih-t‘ung-hsien-ch‘ang-pien (Bk. 11), and the
item under Wu-shui under the Shih-huo-chih in the Sung-shih (Bk. 174), and the
item under the 3rd year of K‘ai-pao under Pu-po 755 in the same book (Bk.
175) may be compared iu the following.

MRS R FoRE REE

WZE - B, FRTTEYL, JELH
HE, BN,
SR, UK - B8 - i B

T - EE - R - A%, PIER

15) Cf. ibid., Notes 45-47. p. 362,
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This shows that the accounts in the two books are almost identical, and the
account in the Chéang-pien is based on the original chih, namely the Shih-huo-chih
in the San-chao-kuo-shih. According to the note attached to the Chang-pien, the
Kuo-shih Shih-huo-chih seems to have included a passage besides the one in
question, which séys “The officials of the financial offices, san-ssu (= 5]), failed to
cooperate, and referring to precedents, they refused to attend to the matter.
Therefore, an edict was issued for the first time.” However, the Chéang-pien
is said to have omitted it “because it was already stated under Ist month, the
4th year of Chien-t&.” This sentence =E'E B, R R, 716018E, Bikkz i
not included in the Sung-shih Shih-huc-chih, either. Now, this account is found
in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao, and the first half of the identical sentence occurs under
the 3rd year of K‘ai-pao under Ten-wu-k‘ao Ibid. (Bk. 4), while the latter half
of the sentence which is identical with the one in the Kuo-shih Shih-huo-chih,
occurs under Shih 17 under Shih-ti-k‘ao H3%:% Ibid., (Bk. 20). Again, this sentence
almost identical in phraseology is reprinted under Chi-mao 4th month, the 3rd
vear of Kai-pao, under #E[RE 24 in KjAZEw, the T ai-p'ing-chih-chi-t‘ung-lei
radird Bk, 2).1®  So it is evident that this account which is included in the
Wén-hsien-tung-k‘ao and the T ai-ping-chih-chi-ting-lei is based on the Kuo-shik
Shi-huo-chih. However, the sentence ZSEH------ a2 is absent in these
books, probably because the other books, like Chang-pien, struck off the sentence,
though it was most probably included in the Shih-huo-chih in the San-chao-
kuo-shih. ‘

Furthermore, the chao of Jén-yin £% 7th month, the 3rd year of K‘ai-
pao in the Hsi-tzi-chih-tung-hsien-ch‘ang-pien (Bk. 11) and the account under
Nung-tien in the Sung-shih Shih-huo-chih may be compared in the following.
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According to this, under Nung-t‘ien in the Sung-shih Shih-huo-chih, an appeal for
a flood or a drought had to be submitted before 4th month, for summer fields

16) Cf. ibid., Notes 41, 42 on Wu-shui [ p. 361; Notes 27, 28 on Pu-po 755 p. 581.

The passage: Z=FEE, THWHE, BIPEEE, #4402 would seem to correspond to
the item of Ping-shii PIE of st month, the 4th year of Chien-t¢ &% in the Chéang-pien

i (Bk. 7),
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and before 7th month, for autumn fields, and even for paddy-fields in Ching-hu
31351, Huai-nan ##d, Chiang-ché yr¥f Ch‘uan-hsia Ji[ig, and Kuang-nan-lu f§5g
i, an appeal had to be submitted before 7th month was over. According to the
note in the Chang-pien, it is based on the Shih-huo-chih, namely the account in
the Shih-huo-chih in the San-chao-kuo-shih. According to the note of the Chiang-
pien, as to this account in the Shih-huo-chih, limitation of the months in which
such provinces as Ching-hu, Huai-nan, Liang-ché Fi#7, Ch‘uan-hsia and Kuang-
nan should appeal for the damages of a flood or a drought was an error
because these provinces had not yet come into Sung territory. Therefore,
according to the Hsin-lu %%, namely the Hsin-t‘ai-tsu-shih-lu AT EH'
compiled in the 2nd year of Hsin-ping BZ* by Li Hang 237, Ch‘ien Yao-
shui £8&7k and others, it was written “Those people who complain of the
damages of a drought or a flood should appeal for summer fields before the end
of 4th month, and for autumn fields before the end of 7th month.” This
regulation under 7th month, the 3rd year of K‘ai-pao, therefore, only set on
Hua-pei #Jt (North China) a deadline to submit complaint, and besides the
regulation was not applied to the paddy-fields in the south of the Yang-tse. This
is given under Chao # of the 26th, Ist month, the 2nd year of Ch‘un-hua
#Ey, under Tfaitsung K52 (991) under Ten-sung M, Hsing fa i (3) in
the Sung-hui-yao-chi-kao SR&ZERE as follows:
FOM - MRS - ILEE - WRUT - )1 - AR ANEEN, RIFKFEER, BESYELDN
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This shows that at that time a regulation was first provided for those complaining
of flood or drought damages in Ching-hu and other Ling-nan 4&p provinces,
informing to do so not later than 4th month for summer fields and not later than
8th month for autumn fields. Therefore, the description in the Sung-shih Shih-
huo-chih that the deadline for Ching-hu, Huai-nan, Chiang-nan -}Irﬁ, Liang-ché,
Hsi-chuan 7§Jl|, and Ling-nan was 4th month for summer fields and 7th month
for autumn fields is an error.'® This error in the Sung-shik Shih-hou-chih was
due to its reliance upon the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. From this instance
and the other instances above-mentioned, the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih
seems to contain some errors. For this reason, the Chlang-pien has not adopted
the account as it is in the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih, but has sometimes
revised it in the light of other sources.

Now, if we compare the item under the I-yu Z, B intercalary 2nd month, the
5th year of K‘ai-pao (772), in the Hsi-tzii-chih-t*ung-chien-ch‘ang-pien (Bk. 13) and
the account under Wu-shui in the Shih-huo-chih in the Sung-shik (Bk. 174), we

17) Cf. CHEN Chén-sun [BE¥RFA: Chih-chai-shu-lu-hsich-t*i E7FEEEEEE (Bk. 4) Chéi-chi-
chu-lei #EERFET; T ai-tsu-shih-lu in 50 books.
18) Gf. Sei WADA: op. cit. Note 161 on Nung-t'ien ZE[H pp. 58-9,
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find the following facts.
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As to the figures towards the end, considerable differences may be noticed
between the two books; as to the rest, the accounts are almost identical. Ac-
cording to the note of the Chlang-pien, the Shih-huo-chih, namely the Shih-huo-
chih in the San-chao-kuo-shik says “It is under 3rd month, this year (the 5th year
of K‘ai-pao); but the Sung-shih Snih-huo-chih does not mention the date 3rd
month, the 5th year of K‘i-pao; however, Tien-fu-kao in the Wén-hsien-tung-
kao (Bk. 4) as the chao of 3rd month, the 8th year of K‘ai-pao, gives an account
identical with that under Wu-shui in the Sung-shih Shih-huo-chih.! Therefore,
it is considered that the Ch‘ang-pien, the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao, and the Sung-shih
Shih-huo-chih are based on the San-chao-kuo-shik Shih-huo-chih, and this account
is found so considerably different. The Ch‘ang-pien which, under the note, says
“Subject to more careful investigation,” probably did not feel quite sure about
this account.

Some sections undér the reign of T‘ai-tsung in the Hsii-tzi-chih-t‘ung-hsien-
chiang-pien seem to have been based on the accounts in the San-chao-kuo-shik Shih-
huo-chih; however, few items corresponding to Nung-tien, Wu-shui, and Pu-po
in the Sung-shih Shih-huo-chih are definitely stated in the notes on the Ch‘ang-pien
as, based on the Kuo-shih Shih-huo-chih. Now, apart from these, let us compare
the chao of Wu-chén X%, 3rd month, the 5th year of Ch*un-hua (994) in the
CHang-pien with the item under the 5th year of Ch‘un-hua under I-fa in the
Shih-huo-chih in the Sung-shih (Bk. 177).

M TR RAR MRk REE

#, MR - FOEMNEER, BN B | B4WN ME-%F, BEE, -

S YATHAES B—%F% | SFBRE 284 B, |

BE, BoFPXEPR, THELER,

...... BEEE, BE, FE, 476

Hill, BIERBEARED, ¥H,

According to this, as the account under I-fa in the Sung-shih Shih-huo-chih is
identical with that the sentence in the Ch‘ang-pien, and the Ghlang-pien quotes
the Shih-huo-chih in its note, it is evident that this sentence is based on the
Kuo-shih Shih-huo-chih. According to the note in the Ch'ang-pien, however,
the Kuo-shih Shih-huo-chih, following this sentence, adds another sentence “Li-

19) Cf. ibid. Notes 82, 83 on Wu-shui f&#% pp. 3734,
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chéng EIF (village-head man), and hu-ch‘ang /5§ (tax collector), have followed

3

the same system until now;” and the “now” is said to refer to the last year

of T'en shéng KIE. As li-chéng which was referred to in this account was
abolished in the 2nd year of Chih-ho %1 under the Emperor Jén-tsung {252
(1055),2® this “now” must refer to a time prior to the 2nd year of Chih-ho.
The Kuo-shih Shih-huo-chih prior to the year in question must mean the San-
chao-kuo-shih Shih-huo-chih which was completed in the 8th year of T‘ien-shéng.
Hence, when the Chlang-pien says that this “now?” refers to the last year of
Téen-shéng, it is right. Did the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih contain this
sentence “Li-chéng and hu-ch‘ang have followed the same system until now”?
Yes, it did most probably. The item under the 5th year of Ch‘un-hua in
Chih-i-k‘ao T§1%% in the Wién-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk. 12) reads:

SARTeHR UE-SPREE, FEFBRE, 2EELURRE, FLF5ER
. SITET
Though it does not mention that the passage is quoted from the Kuo-shis Shih-
huo-chih, this passage from the San-chao-kuo-shik Shih-huo-chih is quoted entirely.
From this it may be secen that frequently the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao adopted
entirely an account from the Kuo-shif Shih-huo-chih. As the foregoing shows,
this account under I-fa in the Sung-shih Shih-huo-chih was based on the account
in the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih ; it was not a case of a verbatim quotation,
for the last part of the original was omitted. In some cases, the Sung-shih Shih-
huo-chih quoted the accounts in the Kuo-shih Shih-huo-chih, after adequately

omitting some parts.

As to the accounts under the reign of Chén-tsung &2, the item of Wu-yin
k& 11th month, the 3rd year of Hsien-p‘ing (1000) in the Hsi-tzu-chih-t‘ung-
hsien-chiang-pien (Bk. 47) and that under the 3rd year of Hsien-p‘ing under Wu-
shui in the Sung-sﬁilz Shih-huo-chih may be compared as follows:

D el =i TRE) KRE®

2BHE, ERZH, SRS, i, ¥
LR, ZEEN, RERS, HEE
B, BRER EREE, KetE, ¥
LTEAR, AT E S SNE LR, B
WHBEE, S EERHE, 2 TR
BOUEER, TEMBARE, AR, Bl
ILIREE, SANSEFNZE, ARDER

gty REEsmE, TERE, Nae

B2,
20) Shizuo SOGABE EFLEf Bk :
Sung Period), Part II S6-dai no Ekih
period) Chapter 1.

LIF#R BB R EERRE, RSt E i,
BaBAgE, oRETEER, TE
WU, ReF I, SRR RS
%, RHETER, RFRSEE,

So-dai Zaiseishi FAH Frse (An Economic History of the
o FHoBE: (Requisitioned labor in the Sung
So-dai-shoki no Ekihd Z{U#IHHo> 47 (Requisitioned labor at the

beginning of the Sung period); 7<EIEMAR] and #FRETR]-
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This note in the Chéang-pien says that the Chéng-tsung-shih-lu BEZ2E$% put the
appointment of Chén-Ch‘ing s as Ching-ch‘i-chiin-tien-shih F#k#H# under
the item Kuei-wei %7 of 11th month, five days later than Wu-yin of 1lth
month ; however, the Ch‘ang-pien, following original chi, namely the San-chao-
kuo-shil Shih-huo-chih, put it along with the item under Wu-yin of 11th month.??
The Sung-shih Shih-huo-chih does not give the month or the day, but it is based
on this San-chao-kuo-shik Shih-huo-chih, though the first half is dropped.

To summarize the foregoing, the accounts in the text of each chapter in
the Sung-shih Shih-huo-chih are mostly based on the San-chao-kuo-shih Shih-huo-
chih, but in many cases some parts are omitted. The San-chao-kuo-shik Shih-huo-
chih is mostly quoted in the Chang-pien; according to it, the accounts in this
Shih-huo-chih seem to contain errors which the Ch‘ang-pien points out in its
notes. It may be seen that the Chéang-pien especially quotes the San-chao-kuo-
shik Shih-huo-chih only when it criticises the book, discusses its differences from
other sources, or determines dates. Therefore, when the Ch‘ang-pien quotes
verbatim from the San-chao-kuo-shih Shih-huo-shih, it would even seem that it
does not the trouble to annotate it. Moreover, the accounts in the Wén-hsien-
tung-k‘ao do not expressly state so, but it seems that they are mostly based on
the San-chao-kuo-shikh Shih-huo-chih. Besides, this Shih-huo-chih is quoted in the
Téai-ping-chih-chi-t‘ung-lei and others.

IV. Relationships between the Shih-huo-chih in the
Liang-chao-kuo-shih mieR@ s and the Shih-

huo-chih in the Sung-shih.

The Shih-huo-chih in the Sung-shik seems also to adopt much material from
the Shih-huo-chih in the Liang-chao-kuo-shih. First, the Kuo-shih Shih-huo-chih
which is quoted in the Chih-tao-k‘ai-kung-tien ZEiEBIAH, San-piin-tien =
@, and Ch'ian-nung-shih #j## under TYen-chih FH%) in Shih-huo in the
Yii-hai (Bk. 176) and Nung-tien &M and I-fa %3 under the Shih-huo-chih
in the Sung-shih may be compared as follows:-

E ] MoRs) fEE
(B RER]) CREMIZ®, T8, & | (CREMIew, T, 2EXSRE,
R, LEEE, ks, B | RERE, HEeNE RE, BHEER
i, WEE, [RE, 2WET, = | 8UEE, LEEE, BERXE, 5l
-UE, IFAnEE, EEERE, BdE | L, W, RE, AWRT, BhE=
6, RNz A, EEE, DURER |, CPRiEeE, EERGE, iR

91) Cf. Sei WADA: op. cit., 86-88 on Wu-Shui I pp. 375-6.
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8, RBEDEE, WESEERE IR, | W h—NZA, BEE, RinEhE,
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According to this, the item under Nung-t‘ien in the Sung-shif Shih-huo-chih is
in more detail than the Kuo-shih Shih-huo-chih included in the Yi-hai E¥,
namely the Liang-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. When Jén-tsung {=5% enthroned,

he issued an edict which made limitation on land-ownership (hsien-tiien J§EH),
and a kung-hsiang’s 2-J8) possession of more than 30 ching & and a ya-ch'ien-
chiang-li’s ZFRfjH3E possession of more than 15 chiing were considered as illegal;
an informant of this tien B was awarded a reward of tien (a third); and, if
a man was confined to one chou JN in demarcating his land, he would find
difficulty in obtaining a burial ground ; therefore 5 extra ch‘ing for grave-yards
was allowed. The item under 1lth (12th) month, the Ist year of Ch¢ien-hsing
w7 under Ten-wu-k‘ao HI# in the Wén-hsien-t'ung-k'ao (Bk. 4) reads:
#, BRHE, AWLT, WAETE, FiE, BERE, BEtEE LR—
WZPS, TEEE, UBTE B, LT XAk EHIEN,

As for Hsien-t'ien-fa fREE (law of land limitation), the passage is identical
with that of the Kuo-shih Shih-hou-chih included in the Yii-kai. Only the note
concerning it says that the details of the law of land limitation are recorded
under ch‘a-i-mén 2£#FH, which are given in the item of 12 month, the Ist year
of Chen-hsing under Chih-i-k‘ao B2 Ibid. (Bk. 12). The close relationships
of this account with ch‘a-i 2% may be seen by comparing the latter part of the
above-mentioned Kuo-shif Shih-huo-chih and the item of i-fa in the Sung-shik
Shih-huo-chih. Here again, the Sung-shih Shih-huo-chih, when compared with
the Kuo-shih Shih-huo-chih, says that the people wishing to evade heavy taxes
and labour duties, falsely sold lands to hsing-shih-hu JZ# 5 (powerful family)
and adds that they borrowed the name of tien-hu {H5 (tenant family), In
this way, the hsien-tien-fa is described in the Sung-shik Shih-huo-chih under
Nung-t‘ien as well as I-fa based on the Kuo-shih Shih-huo-chih, and sometimes
with additional remarks. These scctioné; on the enforcement of the land

limitation law are probably supplemented by the item of 12th month, the Ist



Relationships between the Sung-chao-kuo-shik and the Sung-shih 83

year of Ch“en-hsing under Nung-tien-tsa-lu S in the Shih-huo £ (1)
in the Sung-hui-yao-chi-k‘ao FErFH#ERE and by the item of I-mao 7,48 of
12th month, the Ist year of Ch‘ien-hsing in the Ch'ang-pien (Bk. 99); and the
increase of burying ground by the 25th, 6th month, the 7th year of T‘ien-shéng
¥ under chin-yteh 4y in the Hsing-fa jl% (2) in the Sung-hui-yao-chi-k‘ao,
and the item of Chi-yu £, of 8th month, the 7th year of Ten-shéng in the
Chang-pien (Bk. 108).22
Furthermore, the passage following the preceding item Nung-tiien in the
Sung-shih Shih-huo-chih and the item of Kenz-tzu B&¥ of 7th month, the 2nd
year of T4en-shéng (1024) in the Hil-t zii-chih-t‘ung-hsien-chang-pien. (Bk. 102)
may be compared as follows:—
D aBE R MR BEES
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This shows that the account in the Gh‘ang-pien and that under Nung-tiien in
- the Sung-shih Shih-huo-chih approximately agree. The note on the Chlang-pien
says, “Buddhist and Taoist temples come to buy still more lands”. This is
written on the basis of the Shih-huo-chih, namely the Liang-chao-kuo-shih. The
passage appears also in the Sung-shih Shih-huo-chih.”® So this item in the
Sung-shih, Shih-huo-chih was probably written on the basis of the Liang-chao-
kuo-shih Shih-huo-chih.

Again, the Kuo-shih Shih-huo-chih quoted under T‘ien-shéng-chien-ch'i-nei-
ming-tsu REJKEARH under Kung-fu Ff® in Shih-huo &% in the Yii-hai
(Bk. 179) and Wu-shui EA# in the Shih-huo-chih in the Sung-shih (Bk. 174) may
be compared.

M ) MRE) BEE
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Thus the two accounts are almost identical. Therefore, this item in the Sung-

shik Shih-huo-chih was also probably written on the basis of the chih 7, namely

22) Cf. ibid., Notes 182-196 pp. 65-68.

23) This item simply reads 253, H81H under T4en-wu-k‘ao EHIFE in the Wén-hsien-
tung-kiao SCEREE (Bk. 4) Cf. Sei WADA @ op. cit. Notes 197-200 on Nung-t'ien [2f
pp- 68-9.



84 The Memoirs of the Toyo Bunko

the Liang-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.?® The item of Jen-hsti g 10th month,
the 2nd year of Ming-tao Hii# (1033) in the Hsi-tzi-chih-t‘ung-hsien-chiang-pien
(Bk. 113) and that of Wu-shui in the Sung-shth Shih-huo-chih may be read as
follows?
MR BE RIR PRI RER
E LUK, REERES, iy, 8 HRELIR, EEFHREsL, Sy,
VTR, B ME D, A | BTSSR, IR, SSESEW, W
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This is what was written on the revision of the yen-na 7% (additional tax)
which was added to the two taxes Fiff, and the account in the Chang-pien and
that on Wu-shui in the Sung-shih Shih-huo-chih are almost identical. It also
occurs under TYen-wu-k‘ao in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk. 4), and it perfectly
agrees with the account in the Chlang-pien. Therefore, the account in the
Ch'ang-pien is a quotation from the Liang-chao-kuo-shik Shih-huo-chih. Moreover,
according to the note in the Chéang-pien, this account also occurs in the Jén-
tsung-shih-lu {Z528 %, but tHere it reads: “The emperor ordered this enforce-
ment” instead of “The farmers regarded this as convenient” as represented in
the Liang-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.?®

Again, the item of Ting-mao TY0 of 6th month, the 5th year of Ch‘ing-li
BJE (1045) in the Hsi-izii-chih-tung-hsien-ch‘ang-pien (Bk. 156) and Pu-po #i i
in the Sung-shih Shih-huo-chih may be compared as follows:

T EIREE B MR¥E EEF
RN RS, Bm=2—, o8- NEHEBRRESS—, T8 - FEiag
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° B, SERE,
The two accounts almost agree. Only, according to the note in the Chang-
pien, the Jén-tsung-shih-lu says “In addition to Tzii-chou-lu #£M/EE, in I-chou-lu
&S silk which should be presented to the emperor (-#8) was reduced by
one-third, and hung-chin #r$% (red brocade) and lu-t‘ai FEjz (figured brocade)
were also reduced by half.” This account is said to have followed the original

24) Cf. ibid., Notes 122, 123 on Wu-shui [t} pp. 387-8; also Notes 156, pp. 397-8.

25) Cf. ibid., Notes 145-148, pp. 394-5. Also, regarding this matter, refer to the item on
appointing Chéng Lin 72T as San-ssit-shih = F]{# in 5th month the Ist year of Ching-yu
$Rijk (1034) in the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao ZERGAEM B4E (Bk. 10).
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chih, namely the Shih-huo-chih in the Liang-chao-kuo-shih. At present the Jén-
tsung-shih-lu is not available, but the chao (Imperial message) of the 13th, 6th
month, the 5th year of Ch‘ing-li under pfi-po-tsa-lu Ut 2% in the Shih-huo
(64) in the Sung-hui-yao-chih-k‘ao reads:—
BNEFZEWMBY, WERESS2 — SHEBINEITRSE - BERE, 1R
Hep, .

In I-chou-lu, the amount of silk which is presented to the empeor was reduced
by one-third; in addition to Tzi-chou-lu in I-cho u-lu also, chin-ch‘ g5 (red
brocade) and lu-tai were reduced by half”?® Thus, the accounts in the Sung-
shih Shih-huo-chih sometimes followed the Liang-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.
Again, the Kuo-shik Shih-huo-chih recorded under Chih-tao-k‘ai-kung-tiien,
San-pin-tien, and Ch‘lan-nung-shih under TYen-chih H#%| in the Shih-huo in
the Yii-hai (Bk. 176) and Nung-t‘ien and Wu-shui in the Sung-shik Shih-huo-chih
may be compared as follows:—
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26) Cf. Sei WADA: op. cit. Notes 57, 58 on Pu-po #7f, p. 590.
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—HE T, BRECRY, Hkn,
(B LB,

Despite some slight differences and omissions, the two accounts are almost
identical. The text of Yi-hai quotes a passage about the number of ken-t‘ien
g2 M (plowed fields) from the Kuo-shifi-chih B# 5 of T‘ien;shéng *KZ2 era. The
Kuo-shih-chik here of course refers to the San-chao-kuo-shih which was completed
in the 8th year of T‘en-shéng under Jén-tsung {=%2. The paragraph, “ &

W, BEERHE - FEPU- A" in the Yi-hai is based on the
account in the Liang-chao-kuo-shih, “ 2ik - 187, =SB E &k, TP EAN

#E,”, and the latter is perfectly identical with the account concerning Wu-
shui in the Sung-shih Shih-huo-chih and also with that in the T‘ien-wu-kao in
the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk. 4).2” Therefore we know that the account in the
Sung-shih Shih-huo-chih is based on the Liang-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.?®

Speaking of each chapter of the Sung-shih Shih-huo-chih, apart from the
above, the Shih-huo-chih (Bk. 3 and 4) which is quoted under jn-tzi £F,
Ist month, the 2nd year of Huang-yu & (1050) in the Hisi-tzu-chih-t‘ung-hsien-
ch‘ang-pien (Bk. 168) and Yen-fa Fgy: under the Shih-huo-chih in the Sung-shih
(Bk. 182) may be compared as follows.
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27) Cf. bid. Notes 265-273 on Nung-tiien M, pp. 85-87; also Note 198 on Wu-shui f

B p. 410.

28) Moreover, the above-cited passage in the Kuo-shi-chih B{ 5 7% under Shih-huo &# Kung

wu Ef# in the above mentioned Yii-kai E¥g (Bk. 179) is followed by an account of
Ch¢ien-pu-fang-t‘ien-fa F375MH%: under the reign of Jén-tsung {Z5%. An identical
account is found in the Sung-shik Shih-huo-chih %R &EER. Only, the Kuo-shih-chih
378 included in the Yii-fai seems to be quoted in this section with considerable omis-
sions. Cf. Sei WADA : of. cit., Notes 160-169, pp. 398-401, Notes 206-208, pp. 441-

413.
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According to this note in the Gh‘ang-pien, it seems that this account was written
on the basis of Ch‘a-fa %5%: (tea law) in Bk. 3 and Yen-fa (salt law) in Bk. 4
of the Shih-huo-chih, namely the Liang-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.?® That it
was carefully stipulated by the San-ssii =% (financial offices) in the 2nd year
of Huang-yu and Tui-t‘ieh-fa 38k3: (a system under which salt-merchants had
to buy new tickets for the old ones to purchase salt) was established by Wang
Yao-chén FZEF and others in Ist month, the 2nd year of the same era does
not appear in the [Jén-tsung-shih-lu {~32%4%; therefore, the Chang-pien must
have been written on the basis of the Liang-chao-kou-shih Shih-huo-chih.
Comparison of the two accounts will show that the account in the Liang-
chao-kuo-shih Shih-huo-chih is almost identical with that in the Sung-shik Shih-
huo-chih. Furthermore, the passage in the Liang-chao-kuo-shih Shih-huo-chih
reading “Z/\E (BEEFR), ﬂjm—}mﬁ\;ﬁ: ...... RYTELNH ” is quoted almost
verbatim in the note on the item of enforcing ju-chung-tui-tieh-fa A dh¥gsi:
under st month, spring, in the 2nd year of Huang-yu in the Huang-chao-pien-nien-
kang-mu-pei-yao B GHHRAR H 3% (Bk. 14). So it seems that the Huang-chao-pien-
nien-kang-mu-pei-yao quotes the passage in the Liang-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.

As seen in the foregoing, the accounts .in the Sung-shih Shih-huo-chih are
often considerably based on the Liang-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. In some other
cases, the compilers of the Sung-shik made some additional remarks by referring
to other sources. It would seem that the Shih-huo-chih in the Liang-chao-kuo-
shih is also quoted by the Chang-pien, the Yii-hai and the Wén-hsien-t‘ung-k'ao,
and it is included in the Huang-chao-pien-nien-kang-mu—peiyao.

29) The Note on the item of Chi-hai &% in 2nd month, the 3rd year of Huang-yu Ejp
(1051) in the Hsii—tzﬁ-c/zi/z-t‘ung—h:icn-clz‘ng-pim TFERBERF (Bk. 170) reads KiEgE
BEZR, $Uks, SRS
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V. Relationships between the Shih-huo-chih in the Shén-tsung-
chéng-shih fis2iEs, the Shih-huo-chih in the Ssit-chao-kuo-shik
MEiE s and the Shih-huo-chih in the Sung-shih.

It would seem that there are few sources quoted in the Shén-tsung-chéng-shih
Shih-huo-chih sRIE#H&EE. In the sections under the reign of Shén-tsung in
the Hsi-tzii-chih-t‘ung-hsien-ch‘ang-pien FHLIETEEW the Hsing-fa-chih FiE
(history of penal law), Ho-ch‘ti-chih ##E7 (history of rivers and canals), lich-
chuan 3 (biography) in the Shén-tsung-chéng-shih are frequently quoted®® ;
but it would seem that the Shih-huo-chih is not often quoted. Only according
to the item of ting-yu T of 7th month, the 4th year of Hsi-ning F&3E (1701)
in the same (Bk. 225), Yi-shih-chung-ch‘éng Yang Hui ﬁ*ﬂﬁt}:ﬁv}{'@, standing
against Chu-i-fa B)f%% (a system under which money payments were substituted
for the old-fashioned labour duty) which was enforced by Wang An-shih F2275,
rebutted the affirmative agrument by Ts‘éng Pu @7, and Chien-ch‘a-yii-shih
Liu Chih B9850 2% also confuted Ts'éng Pu’s argument, for which ‘Yang Hui
was dismissed from Yii-shih-chung-ch®€ng and appointed to Chih-Chéng-chou 4
ZF, (governor of Chéng-chiou) and Liu Chih was also dismissed from Chien-
ch‘a-yii-shih and was appointed Hsien-Héng-chou-yen-ts'ang Es#4 M2 (Inspector
of Héng-chou-salt-house). The note on this item quotes the following from the
Shén-tsung-chéng-shih Shih-huo-chih.

REREER, WERFR, BHUE, §TBE F8TR, RERE B
MHEEE, WEAEE DEERE, RIS W8k, METsE, JEsERs
Z%U% ‘ iﬁ_{to T ﬁlﬂ}"l‘/ﬁ E[[ﬁﬁfs ATHX: """

In the Shén-tsung-chéng-shih Shih-huo-chih iz, it would seem, it was
written “When Yang Hui ##& was to be appointed Yii-shih-chung-ch‘éng #fi5
HiZk, Wang An-shih argued that Yang Hui, being not a clear thinker, should
not be appointed chung-ch®éng 7% ; nevertheless Yang Hui was appointed
chung-ch®éng after all. However, as Chih-chéng Féng Ching #iFk/ER secretly
informed Yang Hui of Wang An-shih’s words, Yang Hui was so infuriated that
he presented a negative argument to order to destroy I-fa. He had not

30) In the Note on the item of Mou-tzti [{F of 7th montn, the 4th vyear of Hsi-ning ER%
(1071) in the Chiang-pien Fe#fy (Bk. 225), Ts‘éng-t‘an-chuan JFEE in the Shén-tsung-
chéng-shih JhiszIESE (Bk. 118) is quoted ; under 8th month, the 4th year of Hsi-ning
BREE ibid., (Bk. 226), Ho-chii-chih W in the Shén-tsung-chéng-shih, and under hsin-
ch‘ou 3%F of 3rd month, the 6th year of Yilan-féng STEM. ibid. (1083) (Bk. 334),
Hsing-fa-chih F|j:7E in the Shén-isung-chéng-shih {is=IE.
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thoroughly deliberated the advantages and disadvantages, or the fundamental
principle of the law.” The Chang-pien, saying that this account in the Sién-
tsung-chéng-shih Shih-huo-chih was based on the Jik-lu H#% (Journal) by Wang
An-shih, did not adopt this view. I-fa in the Shih-huo-chih in the Sung-shih
% (Bk. 177), briefly records the confutation of T*séng Pu &% by Yang Hui and
Liu Chih ZJ# and the demonstration of Yang Hui and Liu Chih, but it utterly
fails to give the account in the Shén-tsung-chéng-shih Shih-huo-chih. ~Thus the
Jén-tsung-chéng-shik contained a great deal of Wang An-shik’s diary.?® At the
beginning of the Southern Sung period, the book was rejected because it ad-
vocates the new policy party #7#:#, so the compilation of the Ssi-chao-kuo-shih
(State History of the Four Reigns) was ordered; and since the completion of
the Ssi-chao-kuo-shih, this came to be generally accepted. For this reason, the
CHang-pien did not adopt many views represented in the Shén-tsung-chéng-shih
Shih-huo-chih, and probably for the same reason the Sung-shih Shih-huo-chih
followed suit.

Now, as for the Ché- tsung—cheng-slzzh Shih-huo-chih #EEH &BE®E, in
compiling the section for Ché-tsung #7452 in the Hsi-tzli-chih-t‘ung-hsien-ch‘ang-pien,
it was most probably refered to, but in the extant notes of the Chéang-pien it
is not quoted and nothing is known about it. However, the Ché-tsung-chééng-shih
Chih-kuan-chih B& & is quoted under Chih-kuan iEFand Shih‘huo in the
Sung-hui-yao-chih-k‘ao S &EIEFE.5? However, as to the Shih-ho-chih in it, this
fails to give enough light. ' '

Now, as to the relationships between the Shih-huo-chih in the Ssi-chao-kuo-
shih (State History of the Four Reigns) and the Sung-shih Shih-huo-chih, the
section under the reign of the Emperor Shén-tsung, in the Hsi-tzil-chih-t‘ung-
hsien-ch‘ang-pien quotes a great deal from the Ssii-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.
The item on the enforcement of the Fang-t'ien-fa /73 in 8th month, the 5th
year of Hsi-ning (1072) in the same book (Bk. 237) and the item on Fang-t‘ien
77H in the Shih-huo-chih in the Sung-shik (Bk. 174) may be compared as
follows :

o

81) According to Kuei-ssti Z5F. of 4th month, the 1st year of Yilan-fu J¢7% (1098) under
Ché-tsung 353, in the Chéang-pien Fif (Bk. 497), as Kuo-shih-pien-hsiu-kuan Chou Tuan
B 52 47168 BT, who had obtained the private record of Wang An-shih F%275 in the
earliest years of Hsi-ning E2% under Shén-tsung iz, at which the Emperor and his
subjects had participated, he asked for permission to compile it. As a result of this, the
diary of Wang An-shih came to be published. Since the Shén-tsung-chéng-shih had been
compiled by this time, this was primarily adopted. Cf. Note .

32) The Ché-tsung-chéng-shih ERIESE, as Ché-tsung-shih Chih-kuan-chih #s2HINERE, is
much quoted under various offices listed after Mén-hsia-hsing F§ %, under Chih-kuan
W& (bk. 2) in the Sung-hui-yao-chih-k‘ao Kfﬁgq’ﬁh, and this is also quoted ébid., under
Chin-pu 4% in Shih-huo & & (56).
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According to this note in the Ch‘ang-pien, the account on the enforcement of
the Fang-t‘ien-fa is based on the Shih-huo-chih, namely the Ssi-chao-kuo-shik Shih-
huo-chih. This account and the Sung-shih Shih-huo-chih considerably differ.
In the latter the following passage missing in this account in the Ssé-chao-kuo-
shih Shih-huo-chich occurs: “Shén-tsung, regreting that the land tax was not
equal, revised the fang-t‘ien system again.” Beginning with this sentence, while
the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih distinguishes Fang-t‘en-fa and Chiin-shui-fa
i, and offers 6 articles under the former and 9 articles under the latter,
the Sung-shik Shih-huo-chih omits the term Fang-t‘ien-fa, but gives 6 articles, and
under Chiin-shui-fa (Even tax system) in which it omits Articles (2), (3), and
(6) out of the 9 articles. However, as to Article (1) of the Chim-shui-fa, the
Sung-shih Shih-huo-chih is much more detailed than that in the Ssi-chao-kuo-
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shikh Shih-huo-chih.

In this way, as for the regulations of the Fang-tien-fa, the Sung-shik Shih-
huo-chih is based on the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih, but the section is con-
siderably omitted; and in the earlier section, the factors concerning the enforce-
ment of the Fang-tiien-fa are recorded. The note in the Chiang-pien on this,
quoting the Tsu-shui-pien FAHE in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih (Bk. 2)
says as follows:

RESBEEHEBER XT2H, §iBkit, S50, MERE, HXHE,

TERAE R, WMEMRER, SATREHL - P - W - 1, BEAES R

REIRSFR T HERE, HZXT, REEYRTFHNBRTZ,
According to this, Tsu-shui-pien in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih (Bk. 2)
says that as the taxation in the whole land was not even, Ts‘ai Tien-shén =X
H, in the 5th year of Hsi-ning, submitted an address to the Throne and
requested to be permitted to let T“-chi-ssit #2425 levy even taxes and ordered
the Ssﬁ-nuﬁg—ssfl ] to practice the plan and enforce it in Ho-pei i, Ho-
tung 8, Shan-hsi pgg and Ching-tung FTE. Thereupon the Fang-tien-chiin-
shui-fa J7HEHE was enforced. This point also is recorded in more detail
than in the Sung-shi Shih-huo-chih. Namely, about the enforcement of the
the Fang-t‘ien-chiin-shui-fa through submitting an address to the Throne by
Ts‘ai Tien-shén %K E, nothing is said under Fang-tien or Wu-shui B in
the Shih-huo-chih in the Sung-shih. Furthermore, this note shows that the Ssu-
chao-kuo-shih Shih-huo-chih (Bk. 2) contained Tsu-shui-pfen in which the Fang-
tien-chiin-shui-fa was described. The account of Tsu-shui-p‘ien in the Ssi-chao-
kuo-shih Shih-huo-chih (Bk. 2) is quoted entire under the item of dividing the
Fang-tien-chiin-shui-fa, under 8th month, the 5th year of Hsi-ning in the
Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao BEHREMEME (Bk. 19), as follows:

FIRTZH, EBLTE, FETE, FEEEZEREERHE, BERETLR,

MR EI R, SefTimdt - BRes - W - 3, BRARE MNRTES, Birs

HEBE ZEREZIXT, SEEERTLINETS,
Moreover, while the above-mentioned note in the Ch‘ang-pien merely gives Tsai
Tien-shén; here he is represented Ching-hsi-hsieng-to-ch‘a-i-kuan Ts‘ai Tien-shén
REEEERESERAE. Aspreviously stated, the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-
yao mentions at the beginning the books from which it has quoted and the
Kuo-shih chi-chih-chuan B3 #7% & happens to be the very first book mentioned;
therefore, this may be supposed to be closer to the original than the Tsu-shui-
p'ien in the Ssi-chao-kuo-shik Shih-huo-chih quoted in the Ch‘ang-pien. This also
shows for the first time that the Fang-t‘ien-chiin-shui-fa (75 H##i%) is closely
related to the revision of the Ch‘a-i-fa 2=#53:.

Moreover, the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao includes in addition to
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this account, the regulations of the Fang-tien-chiin-shui-fa, though, of the six
articles of the Fang-tien-fa, Article (6) is omitted; of the nine articles of the
Chiin-shui-fa, Articles (3), (4), (5), (6) are omitted, though the sentences are
identical with those in the Ssit-chao-kuo-shih Shih-huo-chih quoted in the Chiang-
pien. Again, the sentences exactly similar to those under Fang-tien in the
Sung-shik shih-huo-chih, occur under the item on revising the Fang-t‘ien-fa
again in the 5th year of Hsi-ning in T'ien-wu-k‘ao HEF in the Wén-hsien-
tung-k‘ao STREE (Bk. 4). Consequently, in the Wén-hsien-tung-kao, the address
to the Throne by Tsai Tien-shén recorded under Tsu-shui-pien in the Ssi-
chao-kuo-shik is missing ; the six articles of the Fang-t‘ien-fa are included, though
Articles (2), (3), (6) of the Chiin-shui-fa are omitted.

As seen in the foregoing, T“en-wu-k‘ao in the Wén-hsien-t‘ung-k'ao and
Fang-tien in the Sung-shth Shih-huo-chih based on the Ssii-chao-kuo-shik shih-
huo-chih, though a considerable part of them is omitted. Again, while the
Sung-shik Shih-huo-chih divides Fang-tien and Wu-shui, the szz-ékqo—kuo-shih
Shih-huo-chih seem to have assigned Bk. 2 for Tsu-shui-ptien in which all those
grouped together. Separation of Fang-t‘ien and Wu-shui in the Shih-huo-chih in
the Sung-shih (Bk. 174) is probably the result of following the classification of
the Sung-hui-yao 52&3. The extant Sung-hui-yao-chih-kfao SR&TEERTS also puts
Fang-tiien under Fang-tien-tsa-lu J57FH#Es% under Shih-huo &% (4, 70), and
Wu-shui F##t as Wu-shui-tsa-lu I#5#44% under Shih-huo (9, 70). However, the
extant Sung-hui-yao-chih-k‘ao says as follows under Fang-tien-tsa-lu under Shih-
huo (70):

R mEES, BEEAEE ERESHET GREFsEskts 2T
P (D EROEEE, M0 TGRS, Sk -3 (O K
B CWEARE TE (3 @B - k- BEE, I, (O #%H - K
H-BS%E, FMRERE, ) BX, Wi, 6) iz, (7) miiEs
B, FFl R
The first sentence reading “In the 5th year of Hsi-ning, Fang-tien-fa was
revised again.” is identical with Fang-tien in the Sumg-shik Shih-huo-chih,
though the following regulations of the seven articles on Fang-t‘ien and Chiin-
shui #7f except Article (6) which corresponds to the above-mentioned Article (5)
on the Chiin-shui-fa are those not found in the above-mentioned Ssi-chao-kuo-
shih Shih-huo-chih or the Sung-shik Shih-huo-chih. Now, as to the passage found
after the 5th year of Hsi-ning under Fang-t‘ien-tsa-lu in the Sung-hui-yao-chik-
k‘ao, according to the note on the item on the enforcement of the Fang-tien-
fa in 8th month, the 5th year of Hsi-ning the Ch‘ang-pien, it says that
it is based on the Chung-shu-pei-tui vhg&fH¥, and a similar passage is found
there. So it follows that the above-mentioned passage under Fang-tien-tsa-ly
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in the Sung-hui-yao-chih-k‘ao was written on the basis of the Chung-shu-pei-tui by
Pi Chung-yen #fpf5. The Chung-shu-pei-tui by Pi Chung-yen was completed
in the 3rd year of Yian-féng st (1080), and is often quoted in the Sumg-Aui-
yao-chih-k‘ao’®  Teien-wu-k‘ao in tke Wén-hsien-t'ung-k'ao (Bk. 4) also quotes
this book, giving such details as toward the end of Hsi-ning, the Ist year of
Yiian-féng, the ssi-ching PR (the four capitals) and 18 provinces +/\j% with
4,616,556 chfing @ of tYien M and the two taxes in summer and autumn &
FAZBE of 52,011,029 kuan &, shih 7, pi %, chin f7, liang R, ling 4§, tuan
[, tiao f§, chiieh £, kan % and further assigning among K‘ai-féng Bidf town
areas and 18 provinces the exact figures. These would constitute exceedingly
important materials, but after this Ma Tan-lin E#E, the compiler of the
Wén-hsien-t‘ung-k‘ao says: '

PLERTER, WMETEREABRMT, SETEBY, FNIEEE FER—+

J\RSEEH, FPEMCHRMEENE, EeERm @JfCi:u_., SEAE B, it

B, WET

Then he states that these figures are not included in the Kuo-chao-hui-yao BEN
W3 or the Ssd-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. This shows that the Chung-shu-pei-
tui by Pi Chung-yen was a book which contained important sources in those
days, and also that the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao had most carefully referred to the
Sung-hui-yao SR&EE and the Ssi-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.

- To summarize the foregoing, the account of enforcing the Fang-tien-fa in
the Sung-shih Shih-huo-chih is chiefly based on Tsu-shui-p‘ien in the Shih-huo-
chih &7 in the Ssi~chao-kuo-shih (Bk. 2), though a considerable part is omitted.
This may be seen from the original of the Ssii-chao-kuo-shih Shih-huo-chih
quoted in the Ch‘ang-pien and the Huang-chao-pien-nien-kang-mi-pei-yao. And in
the extant Sung-shih Shih-huo-chih, Fang-t‘ien and Wu-shui are separated, while
in the Ssi-chao-kuo-shih, it would scem, they were summarised in Tsu-shui-pfien
in Bk. 2; this classification was probably adopted after the Sung-hui-yao. On the
other hand, the account of the Fang-t‘ien-chiin-shui-fa in Fang-ten-tsa-lu in the

Sung-hui-yao differs in contents from the Ssi-chao-kuo-shik Shih-huo-chih. It is
taken from the Chung-shu-pei-tui by Pi Chung-yen. Fang-ten in the Sung-shik
Shih-huo-chih did not adopt it.*® Moreover, the Chung-shu-pei-tui seems to
have included some important sources not found in the Sung-hui-yao or the
- Ssti-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.

According to the item of K‘uei-yu 475 of 9th month, the 2nd year of Yiian-
féeng (1079) in the Hsi-tzu-chih-t‘ung-hsien-chi‘ang-pien (Bk. 300), Ch‘iian-fa-ch¥ien-

33) Also under Shui-li-t‘ien ;KF{FH and Chih-t‘ien F{E in Shih-huo & (61) in the Sung-
hui-yao-chih-kéao FTEEE4ETE, the Chung-shu-pei-tui B {f%¥E is quoted. On this point,
refer to Sei WADA : op. cit., Notes 311-312 on Nung-tien fZH, pp. 96-98.

34) On these points, refer to bid., Notes 1-27 on Fang-t‘ien J5H, pp- 327-831,
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hu-pu-pan-kuan Li Tsung s 5554 5 Z2%k records the figures obtained. by a
thorough investigation of T‘ao-chiiech-hu it /5, their two taxes, and the Ting-
yen-chien THEs¥ in Ch'‘ang-shou-hsien %% in Sou-chou 7§, and in the
notes on them the Shih-huo-chih, namely the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih is
quoted. Therefore, this may be compared with the item of Wu-shui in the
Sung-shih Shih-huo-chih as follows:
REE, nt8= (2D £A8, BE2TFHY | #9 GB) ZRF8peEs
BELE, BIULER - WUTERRES, MR | RERRG, mirpEks,
HEEs, BE, MMNERER XEdE £ AO-FE—TZE47, BF
PGS RPN - Bk - THESE T 5 | Lz, %, BREEEIER
BELTH, SLEATEE, ERERSE | 6, WESEE .
AZA - MR - SRR, BE | SETEHHEMT, ANHLE
EAFFMELET, BATHR #RRZ, | ETAEAS, ERAEES,
KBRS, BRRERE, i, ARA+ZEZFEBERER
TrRRMEER), REETE, LWk _-Eott | AR, BEAEOEN, TE
&, HEAHOTE-FEE=I, BEL | UBNESE, MWEK =
Z, ZHREANR, REREFEIBERMN, He | B ABHE
TR, BOREER, FESE K
RIEZ, MEFARPEMRBEMNER, AT EN
JUBHE - BTN - R EART, A
TEEALTAENRTET, ERRHEE, LA
TESTIENOREREM, BEXE, B
fepit, JhEEIEE, SEREA, FEEETE
i, e EEBEEY, Bk,

N

N

The comparison shows that the account of Wu-shui in the Sung-shik Shih-huo-
chih is based on the description in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih ; namely,
Li Tsung’s thorough investigation of the two taxes of Tao-chiieh-hu in Ch‘ang-
shou-hsien in Sou-chou is entirely omitted in the Sung-shik; so is the fact that
the tax which was long enforced unjustly according to mistaken taxation records
prepared by officials was exempted after obtaining an Imperial permission.
However, under the item of this in Wu-shui in the Sung-shih Shih-huo-chih,
toward the closing section, it is written “As Li Tsung 2% by offering prizes
in tens of thousands of kuan and shih tempted the officials, the collection of
taxes increased and the people of the three provinces terribly suffered,” which is
missing in the description in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. In the address
taxes submitted to the Throne by Chien-cha-yii-shih Sun Shéng &5 Bt
represented under the item of Jén-hsit FFZ of 5th month, the Ist year of Yiian-yu
JUiA (1086) under Ché-tsung 357 in the Ghlang-pien Eifi (Bk. 377), the matter
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is carefully discussed. It is probable that the Sung-shih Shih-huo-chih has
supplemented the account of the Ss#-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.s®
Furthermore, the item of the 2nd year of Hsi-ning under I-fa & in the
Sung-shih Shih-huo-chih (Bk. 177), and the description of the Ssi-chao-kuo-shik
Shih-huo-chih quoted in the note on the item of dividing the Mu-i-fa ZEf:
under jén-tzii 3 of 10th month, the 4th year of Hsi-ning in the Hsi-tzi-chih-
tung-hsien-chiang-pien (Bk. 227) may be compared as follows: )
T ER B E iRy PRE ‘EE
REE, ZFET2H, BAELE, BRI, BH=EE, FRESER, B
WMEEERLEERE, AMBE, ARET FTBEM, MBEAEEE
FERHE, MREERAZE, EERBEZ ZHE, FLE, BESTX
&, BErEME, BERAR, USRS, T, ThERAE, RRERGER
FERESITRT, LUEE, 1HERIE =, B, et A B, LB
RERGHERE, EEISEAERSY, RER TEE Y, ELBERTE, T
ERLHY, BUMENE YTEEAEZ, M| B NSRS B
SRR, LRESHTR BV, | Z, SREnEIY, B
AUSRELE, BALEESE, BRAG) | f&@ TT4RESE OH
EAEIE LEAEOKEE, BRENES | Beol SRAFEIHIE
¥ REEAE BB - AR, FROE | mAKERES - B
REJEME, @FEE, SEEAEERE, RA | AFESE SEEEEER
T BIESHERERAZH, EEHEEBM BE, TEAFEDE, AT
R, GEREREE FER, SREEL, BItES, EHERERE, S
BE#R), WENTHE, AF - BICE 25, Btk FEE, LAEE
ELE%, MARERD, SEEARE A ¥, WMERRE SEH
WEBAST BT - kP - HW - BEZF, | SR, K2, -
BEEYIE, BER SEFHE Loz
NER, NMTBHE h, $XE NS
INBRERRE, RZs +voree

This shows that, for the purpose of enforcing the Mien-i-fa 2% (Exemption
law), the charge was lightened by abolishing such labourers as Ya-chien %3,
Chééng-fu & 7¥, San-ts‘ung-kuan' #4EE etc., the Fang-ch‘ang 54 previously
contracted by Ya-chien was now sold among the officials themselves, and the
money which had been paid was transferred to I-ch‘ien 7%£% (money paid for
labour duty); and for the purpose of collecting Chu-i-chien Ejf%4&% from the
houses of Fang-kuo-hu £5#8 5 (houses in the city) and P‘in-kuan 5 (bureaucrats)
etc., articles and clauses were formulated ; and Kuan-chii-kuan %%, chien-ssi

35) Cf. ibid., Notes 225-234 on Wu-shui ER#R, pp. 419-421. Also, of. the 26th, 12th
month, the 2nd year of Yian-féng JiE, under Hu-pu J5%F in Shih-huo B (56) in
the Sung-hui-yao-chih-k‘as0 FETEHETE.



96 The Memoirs of the Toyo Bunko

=%, and chou M| and hsien % were requested to deliberate on them. If you
study these sentences, you will find that the description in the Sung-shih Shih-
huo-chih is little different from the Ssii-chao-kuo-shih Shih-huo-chih ; only toward
the end it is considerably omitted. Moreover, this account also occurs under
the item of the 2nd year of Hsi-ning in Chih-i-k‘ao B§7%3% in the Wén-hsien-
tung-k‘ao (Bk. 12), but there it seems to resemble the description in' the Sung-shih
Shih-huo-chih.

In the account in the Sung-shih Shih-huo-chih thére are found some sentences
identical with those in the description in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.
For instance, according to the item of Mou-shén X of 2nd month, the 10th
year of Hsi-ning (1077) in the Hsi-tzi-chih-tung-hsien-ch‘ang-pien (Bk. 280), San-
sst and Chih-chih-chieh-yen-shih P49 Kung-pi 48 @4 F AT deliberated on
the advantages and disadvantages of Ch‘ao-fa $03: of Chieh-yen #£E and in
the note on it the account of salt in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih (Bk. 5)
is quoted. This and the account of Yen-fa [y (salt law) in the Shi-huo-chih
in the Sung-shih (Bk. 181) may be compared as follows:

TG B R MRl REE
REERE, TEZEE, EEzk BREF | MESEE, BEztk e
W, WRTEEE, YEEESREE | AYRE wERTSEE,
E, HEEEE, SRERRT, SEEET, N SRR TE, R
EEEE WOWEY, mEEE Sinine | B WERRT, S
B, EREEY, LOHENY, AT ~mw,m5%%wm
ﬂﬁmm:mmh%mmwﬁm@aag @z, BRI B
WEFZTFEE, HEER—T, 588, - | B, ﬁE&%%%,%%

AT, BEESETE, REIE | ABHD, ERes, BT,
B, CRASEE, TEES, WABESSER | BER EEEE YRS
HIE ERMEE EE #8258, | STEY, EEEE—T 1

AR, RHEEE, Domiteg SEE | f5 - TS,
feES, BEEY, EimEs 81T, mEl | WURBETEE, AT,
EEREY, HNAECRE S B | BEHEES, ARRED, BA
bAFEZAZAEE, e J?E%fﬁ%ﬁ%m ERE#E M

%, [EmEH, S#85—8,
HERE, B+HEEE, /14m
WES, BRI, sl B
B, Bings, B172, m
Bl g HE, ™75 FEEE,
IRInARER,

This shows that the salt notes 5 of Chieh-chou fJ], were issued in so great
quantities that the prices of salt notes came down. In the trading districts of



Relationships between the Sung-chao-kuo-shih and the Sung-shih 97

Tung-yen 3, Hsi-yen pgi#, and Nan-yen Fjl8, government salt was sold and
the price of salt note fell. The government bought all the old salt notes and
issued new ones. Consequently the price of salt notes rose, and the salt merchant
should pay more money for them. The government also prohibited the
merchants to sell government salt in these three district. Studying this account,
you will find that the account in the Sung-shih Shih-huo-chih, excepting one or
two differences in phraseology, is based entirely on the item of salt in the Ssi-
chao-kuo-shih Shih-huo-chih (Bk. 5.) An account identical with this also occurs
under the item of enacting the law of Yen-ch‘ao-tieh-na E&#PRLHY in 2nd month,
the 10th year of Hsi-ning in the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao (Bk. 20.)

Only there the expression” “FRpFEEE, WHEY ZFHT - RN A EE .
and another expression toward the end “ BB MEE: - < nAEE.”—these two

expressions are almost omitted.

Again, according to the item of the enactment of the law of yen-ch‘ao-tieh-
na in 2nd month, the 10th year of Hsi-ning in the Huang-chao-pien-nien-kang-
mu-pei-yao, immediately following these expressions, there appears the following
account. Now, let us compare it with the account of yen & (salt) in the Sung-
shik Shih-huo-chih.

2 SRR £ H JR 2 MR &EE

B, MR- H - BLI, EREHE, B, dEEd, 8 - BRE, 2RI

HCSREE, MREEER, BONENE MRS | BRI, BORR BEmE, B

T, THE, WHHERE - B - BEM, B, FREth, WHE, MHERE -

JVAE, RERPEEM B, MR | RSN, E, RERFERRE, REH

HRBRE % ¥ BE/UN, & | BEE RERHFRBH - o)
EEE - REWE - F o BN | DB - a8 - hE - Y .
PRSI, EATKERE, BE | EE - RN B BB E -
B, W RSN, TRk, | B B RN - RSN, HE
By cooo BETEG, R SR -
e, B, BRE - Er - HE -4
2 - B - B - BIBE - RE - KB -
BUE - AN, BEEE, BARKEEE,
BB W B B W
HE B - B HE - B R
BE - RBE - B B, B
o

According to the foregoing, the account in the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-

yao is almost identical with the description in the Sung-shif Shih-huo-chih, though
the latter mentions all the place names and is more detailed. The opening of
this account, as previously stated, is the account in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-
huo-hcih; so probably this is also based on the Ssi-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.
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Also, in the Ch'ang-pien, immediately after the above-mentioned expression in
the Ssé-chao-kuo-shih Shih-huo-chih DUHIE# &7 (Bk. 5), there occurs an ex-
pression practically identical in substance with “JERg « [ - 28 - @ - - - - - EHA40
#,” as an item of the 11th of 3rd month, the 10th year.®® Under Yen-ttich g
in Chéng-chtieh-k‘ao fE#% in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk. 16), there occurs an
account identical with that in the Sung-shih Shih-huo-chih. Therefore, this ac-
count in the Sung-shih Shih-huo-chih is based on the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-
chih, and the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao has followed it on its basis.

Furthermore, the item of Ping-hsii EX of 11th month, the 5th year of
Yian-féng (1082) in the Hsii-tzﬁ-chih-t‘ung-chien-ch‘ang-ﬁien (Bk. 331) and the 5th
year of Ytan-féng under Nung-tien in the Sung-shih Shih-huo-chih may be
compared as follows:

s itk =200 MRk Rk
WAEETETFME, BRg, K, HAEEETHZE, BRL, i,
B, miEt, RETE, SEA | BHRM, Wi, LbTE, SBEA
BHHL 762, | pr, ez

The accounts in the two are identical®® The Chéang-pien fails to give a note
on this item; hence it is likély that the Ssé-chao-kuo-shih Shih-huo-chih which
is the original source of the Sumg-shih Shih-huo-chih adopted this from the
Chéang-pien. 'This has been presented previously on the relationships between
the Chang-pien and the Ssi-chao-kuo-shih-chih TIERE . Now, the item of the
5th year of Yuan-féng in T'ien-fu-k‘ao in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk. 4) reads:
WABEETRSE, HAL, EEE BLEMN, WiEh, LETE SEAR
T, 2. HRPES, W, SEPE, BETHEYHEE:, EHws,
RS S, BRI RE, ZEitiE s, ROEEEE, AT, |
ILEEER, TEERAMR, AR, )
The first half is similar to the above-mentioned passage, but the expression in
the latter half reading “spgrhE=s...... , EHHIE” is not given in the two
books above-mentioned.’® For this reason, this sentence in the Wén-hsien-t‘ung-
k‘ao may be regarded as the original of the Ssi-chao-kuo-shik, Shih-huo-chih. If
50, it is probable that while the Ssii-chao-kuo-shik has adopted materials from
the Gh'ang-pien, it has also added something to it. Therefore, it is possible that
Ssti-chao-kuo-shif Shih-huo-chih has adopted materials from the Chang-pien; on

36) According to this, San-ssti =& restored the system of government sales in Shan &,
Pu # and other chou, and tentative trading was allowed in Ho-yang 7A1f%, Tung [d,
Hua ZE and other chou; and where trading proved inferior to government sales, the
government was implored to conduct sales itself. And this was granted.

37) Again, a similar passage occurs under the 9th, 11th month, the 5th year of Yian-féng
JE# in’ Nung-tfien-tsa-lu JBFES% in Shih-huo &% (Bk. 1.63) in the Sung-hui-yao-
chib-kfao RETEIETE.

38) Cf. Sei WADA : .0p. cit., Notes 316-320, p. 100.
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the other hand, but I am of the opinion that the Ch‘ang-pien has adopted more
materials from the Ssu-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.

Again, in the extant edition of the Hsii-t2i-chih-t‘ung-hsien-ch‘ang-pien, the
account of the reign of Ché-tsung fails to quote the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-
chih in its note; so it is impossible to compare the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-
chih and the Sung-shih Shih-huo-chih. After the Emperor Ché-tsung, there
occur few quotations expressly indicated as quotations, from the Ssi#-chao-kuo-
shih Shih-huo-chih. In the Shan-t‘ang-chiin-shu-k‘ao-so-hou-chi |13 BEEFRBE
(Bk. 63), it is quoted under Ché-tsung-yian-yu-hui-chi-lu ¥ 5Tikgriték in
Hui-chi-lu #&t4% under Ts‘ai-yung-mén FfFFH. However, this passage being
considerably différent from the one corresponding to it under Hui-chi &2t in
the Shih-huo-chih in the Sung-shih (Bk. 179), it is impossible to compare the
two as in the previous instances. They follow:

TUIE AR, ﬁnJ%s, %EJEEW, BABH, | =2, FHNSHREE - f E\‘Kfﬁ:?ﬂiﬂ(-%ﬂéi
P ;:;ﬂ%ﬁf?fiﬁﬁé B, DIESBFERR l{, SRIBE, IRE 7J<§Z%§, — % B,

TUREEEREETT, WEOHE, BRI, VOfE A BEIT - FE A,
BIRESMERE, L@tk BHE | MWW - EE - mﬁéz;‘ru, HHEE e UAR
e, DEEE, :E, e e, | W e ZHERIT - BRE - FEK

5’@4&1\% < 7 E@(}m]jﬁ%, “‘ﬁZ]\, K% %5 E“J nm,—._’/if\:uﬁw DD}E'XTBA HX{"[{:FEM
L —BRZ H, e REBIEE, JHET T | F, RERIEREERES - KB E, B
BRE, KEBMERR T, MAKRE, | B, SBLBE, FEFREERBEAG,

ot LURE 2 Bro fraR2asl - Kig - &
= , F‘ jtaajtf FBAE - BRETBE

#E SE— RELEERE - B,
Tgkg% - BE, %x)(m%b&ﬁ%, R
g,

According to this account in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih, in the 2nd year
of Yian-yu the Yian-yu-hui-chi-lu Jtih&Et4# was compiled at the request of
the officials (civil administrators), and in the 3rd year, the following year, the
Hui-chi-lu (Account record) was completed; but as Han Chung-yen B2 E, Su
Ché #f# and others advised the Throne, the Empress Dowager Hstian-jén &
{=, in order to curtail unnecessary expenses, first of all, cut down the privileges
of her relatives. In the Sumg-shifi Shih-huo-chih, the compilation of the Yiian-
yu-hui-chi-lu in the 2nd year of Yitan-yu is omitted, but the Empress Dowager
Hstian-jén’s curtailment of unnecessary expenses, abolishment of unnecessary
officials, cutting down the privileges of her relatives, and decreasing petty
officials and court instruments through the advice of Han Chung-yen, Su Ché

and others in the 3rd year of Ytian-yu, are recorded in more detail than in
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the Ssti-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. These passages so considerably differ in
phraseology; and in a number of cases, that it shows that the accounts in the
Ssu-chao-kuo-shik Shih-huo-chih are not often adopted exactly as they were.
Moreover, the account of the 2nd year of Yiian-yu in the Ssi-chao-kuo-shikh Shih-
huo-chih is found under the speech of Hu-pu F#5 under Hsin-hai =% of 7th
month, the 2nd year of Yitan-yu in the Ch‘ang-pien (Bk. 403), and the account of
the 3rd year of Ytian-yu in the Sung-shih Shih-huo-chih are given in full detail
under the item of Kéng-hsti g% and Chia-yin % of intercalary 12th month,
the 3rd year of Yian-yu, Ibid.,, (Bk. 419).5

Thus, not all the accounts after Ché-tsung in the Ssi-chao-kuo-shik are
adopted entire, though some of them are identical in both books. For instance,
the item of the 4th year of Chéng-ho BFn (1114) under Chiu-lei jE# under
Ts‘ai-yung-mén in the Shan-t‘ang-ch'iin-shu-k‘ao-so-hou-chi (Bk. 58) and the 4th
year of Chéng-ho under Chiu % in the Shih-huo-chih in the Sung-shih (Bk. 185)
may be compared as follows:

M EHEZR CRkE) ‘EE
hdr‘ (%‘ ‘:'Ja an[‘JEJLWZ%: %u%ir,ﬁs J’j I’Eﬁjﬁﬁiﬁjﬁaa %?ﬁﬁfﬁ?itﬁ% ig%ﬂ%ﬂ,
Eﬁ‘ﬁjﬁl})&%\ i, 5 ¢ PT-].‘,H @%{?@q&l@\, Ml@f?ﬁﬁﬁo

These are identical. Moreover, this item is given in full detail under the speech
of Hu-pu JF#8 on the 14th, 4th month, the 4th year of Chéng-ho in Chiu-chi-
tsa-lu 7 #HEs% Shih-huo &% (Bk. 20) in the Sung-hui-yao-chih-kiao REEigE.0

In conclusion, the accounts under the four reigns after Shén-tsung in the
Sung-shih Shih-huo-chih, it would seem, are based, not on the Shih-huo-chih in
the Shén-tsung-chéng-shih, but mostly on the Shih-huo-chih in the Ssii-chao-kuo-shih ;
they are sometimes adopted entirely, and in most cases partly omitted, and
some-times adopted not at all, but reproduced from other original sources. The
Ssti-chao-kuo-shik Shih-huo-chih is quoted in the Chang-pien, the Weén-hsien-t‘ung-
K‘ao, the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao, and the Shan-t‘ang-chin-shu-k‘ao-so.

39) This is also found under Yen & of Hu-pu J5#5 of the 2nd, 7th month, the 2nd year
of Yian-yu JEfjfi under Hu-pu 5% and also under the item of the 8th, 12th month,
the 3rd year of the same era in Shih-huo &% (56) in the Sung-hui-yao-chih-k‘ao ey
.

40) Also, under Chiu § in the Sung-shik Shih-huo-chih RIEEE, following this passage,
it reads: FBHBE_EE, STE, SEE, WHE—, RS HLANE, RATES.
MERE TR, JEinEE. This is discussed in full detail under the item of the 14th, 4th
month, the 4th year of Chéng-ho Fgfn in Chiu-chéii-tsa-lu TERERESE: in Shih-huo B
(Bk. 20) in the Sung-hui-yao-chik-k‘ao SE@rE#EFE.
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VI. Relationships between‘ the Shih-huo-chih in the Chung-
hsing-ssi-chao-kuo-shah B IEIE 3 and Other Books and
the Shih-huo-chih in the Sung-shih

During the Southern Sung period, as stated previously, the Chung-hsing-
ssi-chao-kuo-shih was completed in the Pao-yu %jik era of Li-tsung 52, and
the accounts of the four reigns after the Emperor Kao-tsung %32 in the
Sung-shih Shih-huo-chih seem to based on it. Nevertheless, quotations expressly
indicated as those from the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih are
extremely few, and the items corresponding to Nung-tien 2, Wu-shul B#,
and Pu-po 7% in the Sung-shik Shih-huo-chih are missing. So we may compare
the item quoted under Yen-tieh 4% in Chéng-ch‘ieh-k‘ao fF#E% in the
Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk. 16) with the item of Yen I in the Shih-huo-chih in
the Sung-shih (Bk. 182).

MRS TRE BEE

FEELTLH, BEEEREEEGE, B, FERCTCM, S AF R MR, Bk, 2
RNz, BEREXTERN, BUTE | 2Rz, SRS TR, BB
1 ERBR WEREER XTZ | & ZXE WEAOREE KT
W, BERIESP, RBITTOAM, SR | L EFUE4, TORAR, MEERn,
M, RUEERE HEEXTIM, RIUE SRS, HEEXTZE, 225
BE=72, MERELR, FHMEE | 22, HECREDR, BNEE—8, %
—fE, XE=T6ER, BESREEE | m=1RER, SESTEES, IR
i BN, SEERTZER, | —Mz, SFEFTZER,

AR A

==

Thus the account in the Chung-hsing-ssii-chao-kuo-shih Shih-huo-chih is found to
be almost identical with that of Yen-fa Héy: in the Sung-shih Shih-huo-chih,
differing only in one or two phrases. This shows that the account in the Sung-
shih Shih-huo-chih is mostly based on the Chung-hsing-ssii-chao-kuo-shih Shih-huo-
chih, and that at the same time the account of the Wién-hsien-t‘ung-k‘ao is
mostly written on the basis of the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shik Shih-huo-chih.

As previously stated, the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih was first compiled
by Li Hsin-ch‘uan Z=,{#. For this reason, the accounts in the Chien-yen-i-lai-
chi-nien-yao-lu 24 LIAREEET G, and the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi B4 13
B0 which Li Hsin-ch‘uan wrote, it seems, were closely related to the
description in the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih. And as stated previously, the
Sung-shih Shih-huo-chih which is based on the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shih-
huo-chih, the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu and the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi
are often found to be identical. A few examples may be mentioned in the
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following. The item of Ping-ch‘én /Z of 10th month, the 6th year of Shao-
hsing #E#% (1136) under Kao-tsung 52 in the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu (Bk.
106) and the item of the 6th year of Shao-hsing under Nung-tien in the Shih-
huo-chih in the Sung-shih (Bk. 173) may be compared as follows:
(3 5 LI SR 0 RE) KEE
BEmIPAE L - APPLINEE, ABER, PILZ MTEINERE, RITESEE,
B, FrESE, ERERZmE - BiReTE, HERMEE, A, R
BE - BE, AR, MEERIH, &F EE, [TiEtEE, mEEls
TEBZHE Sl HRZER, A H, BETRRBZE &8
BB SURERSF, B HRSE, RITEE SO R fl—5, PR,
&, BREAE, FREE, MESS, BEH
MR H, ThRREEL, JIFTRER, WERET,
AN IRt s, (REEHEER S, EZBA—
B, HPEER, LEEEZE, KRR,
Hzsare, EUUE, (ST, R g
=, BEAR, AMATER, JiisAiEE E
M EAIIE, BTRT.

The foregoing passages are found neither under Nung-tien under Shih-huo #&

4 in the Sung-hui-yao-chih-k‘ao REFHERE, nor in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao, but
only in the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu and under Nung-tien in the Sung-shih
Shih-huo-chih.#? It is possible to suppose that this account in the Sung-shih
Shih-huo-chih was omitted entirely on the basis of the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-
lu, but as it is included also in the Ss#-chao-kuo-shih PUFAEIS, it would seem
that the above account in the Sung-shih Shih-huo-chih was taken from it.
under Kao-tsung in the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu (Bk. 159) and the 19th year
of Shao-hsing under Nung-tien in the Sung-shih Shih-huo-chih may be compared
as follows:
T3 A LI BRBRAF B2 | MRy 'BEE
BiA FTINE B Ehe, RERMIL Eie | FESPTINE ARy, TR,
NG, HPTEAIEE, MERARE, | TEBENER, PrEAEEE, MERR
BREE, MIMEHER, AOHREE, | &h, LTAL mIEEE, =4
HEES ZHEE, 7, A, Ko
Thus the two are almost identical. Ching-chieh-fa #£# % in the Chien-yen-i-lai-
chao-yeh-tsa~chi chia-chi 7245 LIZRETFHEECH 4 (Bk. 5) contains the following:
S PINEE - PALs, FEFIemes, FRIRE M, SEPRHrs, X
BHEEAT G &, EAkE - E-E -5 -3¢ - F-F -3 - BIZ
B, /8, B4R, WRESTHURR.
41) Cf. Sei WADA : op. cit., Notes 431-434, pp. 131-2 on Nung-t‘ien .
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"This tells how strictly Chéng-k‘o #}% enforced the remeasuring lands in Ssii-
ch‘uan PUJi], especially how he levied heavy taxes on Hsing-chuan-tiien &ifMH
(public meanor). In this point it is somewhat different from the previous ac-
counts.*” In spite of the fact, it may be considered that, on the basis of the
Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu and the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi, the account in
the Chung-hsing-ssit-chao-kuo-shik Shih-huo-chih was written, and in turn the
Sung-shik Shih-huo-chih was written on the basis of it. Moreover, under Nung-
tien in the Sung-shih Shih-huo-chih, this passage is immediately followed by
another which tells that Chia~chou-t‘ung-pan Yang Ch®%ng 21415 & surveyed
land strictly; which account is found only under the item of Chi-yu O of
3rd month, the 19th year of Shao-hsing (1159) in the Chung-hsing-hsia-chi EPEE
e (Bk. 34) by Hsiung Ko #g7. These two may be compared as follows:
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"This item under Nung-tien in the Sung-shih Shih-huo-chih is evidently based
on the account in the Chung-hsing-hsia-chi, though it is considerably omitted.*®

However, whether this account in the Chung-hsing-hsia-chi was adopted in the
Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih, and became the account in the
Sung-shih Shih-huo-chih is not evident.

Moreover, under the 23rd year of Shao-hsing in Wu-shui in the Sung-shik
Shih-huo-chih, a passage says that in Liang-ché Fi#f (Liang- Huai fg#), Ching-
hsi 7P, Hu-nan 5, and Ching-nan #jf§, tien-shui M7 (land tax) and
tsa-shui & (miscellaneous taxes) became heavy, because Chin Kuei Zig
secretly increased the taxes on the people by 70 or 80 per cent. This account
also occurs under the 23rd year of Shao-hsing in T4en-wu-k‘ao HEZE in the
- Weén-hsien-t‘ung-k‘ao S0ikiE% (Bk. 5). The two will be compared as follows:

FSCRGEE RE) REE
RWFA () JNRR, SR - f - BE | BRI Q) JNER &R - ®
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42) Cf. ibid., Notes 478-481 on Nung-t‘ien pp. 147-8.
43) Cf. ibid., Notes 482-483 on Nung-t‘ien B[, p. 148.
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The account in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao and that in Wu-shul in the Sung-shih
Shih-huo-chih, though somewhat different in phraseology, are of almost identical
contents. The part of Liu-sé-shui-chien R &E#E collected in Liang-huai-chou-
hsien FRHEMER and the article of yin-tien FEF (concealed land) in Ching-hsi
77 do not appear in the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu. But the article of yin-
tien appears in the part of the 12th, 6th month, the 8th year of Shao-hsing and
the 24th, 9th month, the 26th year of the same era, under Wu-shui in Shih-huo
in the Sung-hui-yao-chih-k‘ao. Tsa-shui in Hu-nan is found under the 28th, 7th
month, the 29th year of Shao-hsing in the same book, and also under the item
of Chi-yu @& of 7th month, the same year, in the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu
(Bk. 183). The fact that in Ching-nan more than 200,000 min #& in arrears
oppressed the people and that Ch‘in Kuel #jg secretly increased the taxes on
the people is recorded only under Chia-yin #5 of 1lth month, the 24th year
of Shao-hsing in the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu (Bk. 167), and also under the
item of the death of Ch‘in Kuei on Ping-shén of 10th month, the 25th year of
the same book (Bk. 169).# Judging from these facts, we may presume that
this account originally came from the accounts in the Chien-yen-i-lai-chi-nien-yao-lu
and the Sung-hui-yao FK&HE and may be identified as the probable original of
the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. Therefore, the account under
Wu-shui in the Sung-shih Shih-huo-chih, it is considered, is one revised on the
basis of the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.

As for the period after the reign of Hsiao-tsung 352, the item of the 8th
year of Chien-tao ¥73# (1172) under the Emperor Hsiao-tsung under Shui-li 7k
F] in Nung-tien in the Sumg-shih Shih-huo-chih and the item of the 9th year of
Chien-tao under Shui-li-t'ien KFE in Ten-wu-k‘ao in the Wén-hsin-t‘ung-kao
SELE% (Bk. 6) may be compared as follows:

44) Ibid., Notes 403-415 on Wu-shui BE, pp. 474-477.
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This shows that as in the account in the Wién-hsien-tung-k‘ao Shé héng zE#y
reports about the investigation of the embankments which surrounded fields in
Tai-ping-chou XZFM in 5th month, the 9th year of Chien-tao under the
Emperor Hsiao-tsung, it may be considered more accurate than the Sung-shik
Shih-huo-chih which assigns to the 8th year of Chin-tao. It is evident that
the account in the Sung-shih Shih-huo-chih is based on this account in the
Wén-hsien-t‘ung-k‘ao. This is not found in Shui-li in Shih-huo in the Sung-fui-
yao-chih-Fao & IERS, probably this account is also the original of the one
in the Shih-huo-chih in the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih.*> Among the accounts
in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao, there are many like this one, identical with those
in the Sung-shih Shih-huo-chih.*® Probably these are mostly taken from the
Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.

Again, Wu-shui in the Shih-huo-chih in the Sung-shih (Bk. 174) contains
some items on the economy of Ssi-ch‘van. One is on decreasing the money
to be sent to the Hu-kuang-tsung-ling-so #iE##4EPF in Ssi-ch‘uan, dated the
16th year of Ch‘un-hsi jZEg, the year of the enthronement of Kuang-tsung 3
5% (1189). This is also included under Ssti-ch‘uan-chuang-kuan-chéien-wu [)ij4&
B2 in Ts'ai-wu B in the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi i-chi 451 sRERDF
i (Bk. 16). The two may be compared here.

45) Ibid., Notes 802-810 on Nung-t‘ien EH, pp. 251-3.

46) Moreover, as to the reign of Hsiao-tsung 22, under the item of the 3rd year of Chun-
hsi j%F2 (1176), under T'ien-wu-k‘ao HIRE in the Wén-hsien-tung-k‘ao SEEEZE (Bk.
5), it is written that, as the farmers in Hu-psi ik cultivated government lands and
were paying small taxes, a system of declaration was enforced for the purpose of ,in-
creasing the taxes. A passage practically identical with this is found under Wu-shui [t
B in the Sung-shih Shih-huo-chih 5RsEEEE. This is not found in the Sung-hui-yao 5
@Z. I am of the opinion that this is also one adopted from the Chung-hsing-ssi-chao-

kuo-shik Shi-huo-chih H-BRIYHIR 5= A .
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Sometimes the account in the Sung-shih Shih-huo-chih is in more detail, while
the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi is found to contain an item not included in
this: namely, the instruction on Chi-ssii 5~ of 4th month, the 16th year of
Ch‘un-hsi (1189), which is said to have been given in compliance with the
request made by Liu Kuang-tsu 230 (Tzu: Té-hsiu f5).4"  On comparing
the two, you will find the account in the Sung-shik Shih-huo-chih is much closer
to that in the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-skih Shih-huo-chih.

Furthermore, Nung-t‘ien in the Sung-shik Shih-huo-chih, records that, in the
3rd year of K‘ai-hsi B (1207) under the Emperor Ning-tsung %%z, Chien
"To-chou ¥{EH was executed and in the following year, namely the Ist year
of Chia-ting %5, An-pien-so %7 was established out of his confiscated pro-
perty, and government owned wei-tien B (field made by intercepting rivers
or marsh) and hu-tien i (field made on the lake). As this occurs under
Kuang-tiien m (public field) in Ten-wu-k‘ao in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao (Bk.
7), the two may be compared here.
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This shows that the account in the Sung-shik Shih-huo-chih most evidently omits
the underlined parts in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao. Hence the account in the
Wén-/zsien-t‘ung—k‘ao is probably based on the account in the Chung-hsing-ssii-
chao-kuo-shilh Shih-huo-chih. Now, the establishment of this An-pien-so ZeiEJf
is also found under T“i-ling-chii-ts‘'u-an-pin-chien-wu-so IREMEREEYIT in

47) Furthermore, this is found also in Ssti-ch‘uan-ching-tsung-chih-chien py) I[fRHa%IEE in the
Chien-yen-i-ai-chao-yeh-tsa-chi chio-chi 4% b AR ERB38Esr 9 & (Bk. 15). Gf. Sei WADA : op.
¢it., Notes 709 on Wu-shui [#H}, pp. 569-570,
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Kuang-chih ‘F#| in the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi i-chi (Bk. 13) which reads:—
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Now, this account differs considerably from those in the above-given Wén-hsien-
t‘ung-k‘ao or the Sung-skih Shih-huo-chih ; in saying that An-pien-so was established
in compliance with the request by Ti‘en-chung-shih-yii-shih Huang Chou-jo [
SR ERER and the office was within the Vii-shih-t‘ai 4% 2. This account
is included entirely in the Liang-chao-kang-mu-pei-yao FREIHEEHEL® Tt would
seem that the Liang-chao-kang-mu-pei-yao adopt most accounts from the Chien-
- yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi. Judging from these facts, it would seem that even
though included in the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi the accounts pertaining to
this period were not adopted in the Chung-hsing-ssii-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.

To summarize the foregoing, it may be said that a considerable part of
the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shi-huo-chih seems to be quoted in the Wén-
hsien-t‘ung-k‘ao so that the accounts in both books usually agree. Hence it
would seem that the accounts in the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao are mostly based on
the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shif Shih-huo-chih. The accounts in the Chien-yen-i-
lai-chi-nien-yao-lu and the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi by Li Hsin-ch‘uan as far
as the reign of Kao-tsung is concerned, considerably agree with those in the
Sung-shih Shih-huo-chih. This is probably due to the fact that at the beginning
Li Hsin-ch‘uan was engaged in compiling the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih.
However, the Sung-shih Shih-huo-chih contains some adopted from the Chung-
hsing-hsia-chi. And as for the accounts of the period after the reign of Hsiao-
tsung, some of them differ from those in the Sumg-shih Shih-huo-chih, which
is probably because this part of the Chung-hsing-ssii-chao-kiio-shik Shih-huo-chih
was compiled by men other than Ii Hsin-ch‘uan.

VII. Concluding Remarks

Winding up the arguments presented in the preceding chapters, I shall
make a few concluding remarks. .

The Sung-shik Shih-huo-chih in its general introduction says: © Though
we have quoted the Kuo-shih Shih-huo-chih, this book would have been too
bulky if we had quoted it entirely. Therefore, we have adopted only what is

48) Ibid., Notes 986-991 on Nung-t‘ien EMH, pp.. 307-310.
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worth consideration, omitting what is not.” Thus the book was compiled on
the basis of the Kuo-shih Shih-huo-chih. To begin with, most chapters of the
Sung-shih Shih-huo-chih have sections corresponding to prefaces. These seems
to have been written on the basis of the Shih-huo-chih in the San-chao-kuo-shik
= I or the Liang-chao-kuo-shih FREHE] 5. But some of them seem to have
the order of their contents changed, to be considerably revised, or to have
additions by the compilers. The sections in the respective chapters of these
Kuo-shih Shih-huo-chih corresponding to prefaces are quoted in the Hsi-tzu-
chih-tung-hsien-ch‘ang-pien (HEIHMEEEYS, the Yi-hai Eif, the Wén-hsing-t‘ung-
ka0 SEkiEE, the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao 254 B85, and the
Shan-t‘ang-chtiin-shu-kao-so |1)% Prdz 353z,

As for the texts of the respective chapters of the Sung-shik Shih-huo-chih,
the accounts of the three reigns from Teai-tsu 4jifl to Chén-tsung E52 seem
to be mostly based on the accounts in the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.
These accounts in the San-chao-kuo-shih Shihi-huo-chih are often quoted in the
Chang-pien Fifi or the Tung-k‘ao 5@, and also in the T ai-pting-chih-chi-tung-
lei RZP3aH4H.  According to them, the San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih seems
to have contained a large number of errors, and the Chang-pien adopts them
after severely criticizing them. It is true, when the Chéang-pien quotes from the
San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih, it always criticizes the contents of the San-chao-
kuo-shih Shih-huo-chih, or it invariably establishes a date; but the Chéang-pien
seems to have quoted a number of accounts from the San-chao-kuo-shih Shih-huo-
chih, besides those mentioned above. The Wén-hsien-tung-k‘ao also quotes the
San-chao-kuo-shih Shih-huo-chih, but it does not expressly acknowledge the ac-
counts as quotations from the San-chao-kuo-shik Shih-huo-chih, but seems to write
on the basis of it.

It would seem that the accounts of the reigns of Jén-tsung {52 and Ying-
tsung FE5E in the respective chapters in the Sung-shih Shih-huo-chih are based
on the Liang-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. The Liang-chao-kuo-shih Shih-huo-chih
is also often quoted in the Hsii-tzu-chih-t‘ung-hsien-ch'ang-pien, the Yi-hai, and the
Wén-hsien-t‘ung-k‘ao, and also in the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao. Es-
pecially, the Ch‘ang-pien quotes it most frequently, and according to its notes,
it has adopted more accounts from the Liang-chao-kuo-shik than from the Jén-
tsung-shih-lu {~5%E4%. The Yi-hai also quotes many accounts from the Liang-
chao-kuo-shik Shih-huo-chih, but it seems to do so with some omissions frequently.
The accounts in the Sung-shih Shih-huo-chih are mostly based on the Liang-
chao-kuo-shih Shih-huo-chih, but they also include new additions.

It is true, the Shén-tsung-chéng-shih Fh52IE3 has also been mentioned, but
its accounts seem not to have been adopted by the Sung-shik Shih-huo-chih.
The accounts in the Sung-shih Shih-huo-chih seem to be based on the Ssi-chao-
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kuo-shih Shih-huo-chih which was compiled at the Southern Sung period. This
is often quoted in the notes on the accounts in the Hsii-tzi-chih-t‘ung-hsien-ch‘ang-
pien, also in the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao, and Wén-hsien-tung-kiao.
As the Ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih would have made quite a bulky book as
it stood, it would seem that in a number of cases omissions were made in the
original. Furthermore, the account of Fang-tien J5[ in the Sung-shih Shih-
huo-chih, it would seem, was included in Bk. 2 in the Ssi-chao-kuo-skik Shih-
huo-chih, while the Sung-shik Shih-huo-chih has assigned a separate chapter on
Fang-t'ien besides that of Wu-shui J&##i. Therefore, it seems that the Sung-shih
Shih-huo-chih has made changes in the arrangement of the chapters in the Ssu-
chao-kuo-shih Shih-huo-chih. Again, it would seem that the Sung-shik Shih-huo-
chih has added new expressions to the accounts in the Ssi-chao-kuo-shih Shih-
huo-chih.  But the Sung-shii Shih-huo-chih has sometimes adopted the accounts
in the Ssit-chao-kuo-shih Shih-huo-chih with only slight omissions, and at other
times adopted them entirely. Judging exclusively from the accounts on the reign
of Shén-tsung in the Ch‘ang-pien, I am of the opinion that the Chéang-pien adopts
material from the Ssi-chao-kuo-shili Shih-huo-chih more than vice versa. And
as for the accounts in the Chlang-pien after the reign of Ché-tsung #75%, the
Chtang-pien does not give in its notes the accounts in the Ssi-ckao-kuo-shih Shih-
huo-chih; therefore this could not clarify the relationships between the Ssi-chao-
kuo-shih Shih-huo-chih and the Sung-shih. However, according to the accounts
of the reign of the Empefor Ché-tsung under Hui-chi % in the Ssi-chao-kuo-
shik Shih-huo-chih quoted by_the Shan-t‘ang-chtiin-shu-k‘ao-so, Hui-chi in the Sung-
shih Shih-huo-chih is not based on this; it would seem that some of the ac-
counts in the Sung-shih Shih-huo-chih are not based on the descriptions in the
Ssu-chao-kuo-shih-shih-huo-chih, but are adopted directly from the original sources. '
The account of Hui-tsung #5% under Chiu i in the Ssi-chao-kou-shih Shih-
huo-chih quoted in the Shan-t‘ang-ch'iin-shu-k‘ao-so agrees; hence this account is
based on the Ss#-chao-kuo-shih Shih-huo-chih.

The Chung-hsing-ssti-chao-kuo-shih B PUERE 3, being hastily compiled at the
last stage of the Southern Sung period, it seems to me, was not a very good
history. So its Shih-huo-chih does not contain most of the quotations cited
above, expressly marked as quotations, but they are quoted in the Wén-hsing-
t‘ung-k‘ao and it would seem they are based on this history. In compiling the
Chung-hsing-ssit-chao-kuo-shih, Li Hsin-ch‘uan Z,.fl was engaged at the earliest
stage. As for the accounts of ther eign of Kao-tsung of the Southern Sung period
in this Shih-huo-chih, it seems that a number of accounts in the Chien-yen-i-lai-
chi-nien-yao-lu 74 LI ARIEETS% and the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi 43 L) 3R]
¥F4jEEC are adopted in it. I am of the opinion that among the accounts of the
reign of Kao-tsung in the Sung-shih Shih-huo-chih seemingly based on the
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Chung-hsing-ssu-chao-kuo-shih, a good many agree with those in the Chien-yen-i-
lai-chi-nien-yao-lu and the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi. However, among the
accounts in the Sung-shi Shih-huo-chih, there are some based on the Chung-
hsing-hsiao-chi #EUNE.  As for the accounts of the reigns from Hsiao-tsung 2
5% to Ning-tsung %52, those in the Wén-hsien-t‘ung-k‘a0 generally agree with
those in the Sung-shih Shih-huo-chih; therefore, the Wén-hsien-t‘ung-k‘ao is pro-
bably based on the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-chih. That the account
in the Wén-hsing-t‘ung-k‘ao is discontinued at the reign of Ning-tsung is probably
due to the fact that the accounts in the Chung-hsing-ssi-chao-kuo-shih Shih-huo-
chih covered up to the reign of Ning-tsung. Furthermore, the accounts in
the Chien-yen-i-lai-chao-yeh-tsa-chi after the reign of Hsiao-tsung are somewhat
different from those in the Sung-shif Shih-huo-chih. It may be probably
because, so far as this section is concerned, the accounts in the Chung-hsing-ssii-
chao-kuo-shik Shih-huo-cnih were compiled by men other Li Hsin-ch‘uan.

In short, though the Sung-shik Shih-huo-chih was compiled on the basis of
the Kuo-shik Shih-huo-chih of the Sung dynasty, they were not always copied as
they stood, but generally with considerable omissions, and sometimes with ap-
parently new expressions added to them. These Kuo-shih Shih-huo-chih were
much quoted not only—and are still retained—in the Chiang-pien, the Yii-hai, the
Wén-hsing-t‘ung-k‘ao, but also in the T ai-piing-chih-chi-tung-lei R IGIHE, the
Shan-tang-chiin-shu-k‘ao-so, the Huang-chao-pien-nien-kang-mu-pei-yao, etc. These
Kuo-shih Shih-huo-chih, as well as the Sung-hui-yao 5% and the Sung-chao-
shih-lu FREVEHE, constitute valuable sources in the study of the economic history
of the Sung period. In the present study, I have only compared these Kuo-shik
Shih-huo-chih and the Sung-shih Shih-huo-chih, and we attempted a redintegra-
tion of some of them. I am confident that if they should all be redintegrated
in the future, it would render a marked contribution to the study of the
economic history of the Sung period.



